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ภาคผนวก ค1
เบอรโ์ทรติดต่อฉุกเฉิน



 
เกดิเหตุฉุกเฉิน  หรือติดปัญหาต้องการความช่วยเหลือ   

โครงการวาลเด้น ทองหล่อ � 
บริษัท � มกรา จํากัด 

 
ลําดับที� ชื�อผู้รับผดิชอบ ตําแหน่ง หมายเลขโทรศัพท์ หมายเหตุ 

 
1 

ทีมบริหาร 
คุณองัคาร ยศชู 

 
ผูจ้ดัการโครงการ 

 
093-689-6955 

 

 
1 

ทีมความปลอดภัย 
คุณศิลป์ศุภา เจริญศรี 

 
จป.วิชาชีพ 

 
099-181-9900 

 

 
1 
2 
3 
4 
5 

ทีมปฏิบัติงาน 
คณุสุริยะ เขียนเดช 
คุณประสิทธิ�  โพธิ� กระเจน 
คุณอนุรักษ ์ยิ�มละมา้ย 
คุณนงลกัษณ์ อํ�าสวา่ง 
คุณธญัพิมล วิไลพร 

 
ผูจ้ดัการสนาม 

สถาปนิกโครงการ 
ช่างเทคนิค 

ธุรการสนาม 
ธุรการสโตร์ 

 
088-852-8296 
065-305-3779 
099-129-0443 
095-846-9669 
061-817-0662 

 

                     
 
 
 
 
 



 
เกดิเหตุฉุกเฉิน  หรือติดปัญหาต้องการความช่วยเหลือ   

โครงการวาลเด้น ทองหล่อ � 
 

ลําดับที� ชื�อผู้รับผดิชอบ / หน่วยงานราชการ หมายเลขโทรศัพท์ 
 สายด่วน แจ้งเหตุฉุกเฉิน  

1 สายด่วนช่วยชีวติ (บาดเจ็บ เจ็บป่วยฉุกเฉิน) 1669 

2 แจง้เหตุด่วนเหตุร้าย 191 

3 ดบัเพลิง (สาํนกัป้องกนัและบรรเทาสาธารณภยั กทม.) 199 

4 ไฟฟ้าขดัขอ้ง 1130 

5 การจ่ายนํ�าประปาขดัขอ้ง 1125 

 ติดต่อหน่วยงานภายนอก  
6 สถานีตาํรวจนครบาลสุทธิสาร 02-2759125 

7 การไฟฟ้านครหลวง เขตบางเขน 02-7925390 

8 การไฟฟ้าฝ่ายผลิตแห่งประเทศไทย (กฟผ.) กรณีเกิดเหตุเกี�ยวกบัสายไฟฟ้าแรงสูง 
02-4362690 / 02-4362691 / 02-4362694  

ฉุกเฉิน ��-�������-� 

9 การประปานครหลวง สาขาพญาไท 02-5378225 

10 สถานีดบัเพลิงสุทธิสาร 02-363-9669 

11 กูภ้ยัสุทธิสาร 02-363-9669 
 โรงพยาบาล  

12 โรงพยาบาลเปาโล โชคชยั �  02-5144140 
13 โรงพยาบาลเปาโล พหลโยธิน 02-2717000 
14 โรงพยาบาลลาดพร้าว 02-5302556 



ภาคผนวก ค2
แผนงานประจาํปี 2567



ID Task�Name Duration Start

1 WALDEN�THONGLOR�8 882�days 9/1/22
2 SITE�PREPARATION 31�days 9/1/22
3 Mobilization+Pre�Construction 31�days 9/1/22
4 STRUCTURE�WORK 394�days 9/1/22
5 FOUNDATION 112�days 9/1/22
6 Bracing�&�Platform 40�days 9/1/22
7 Excavation 51�days 10/2/22
8 Footing 30�days 11/22/22
9 BASEMENT�2�Strc. 56�days 12/22/22

10 Slab�&�Underground�Tank�Slab�Strc 42�days 12/22/22
11 Wall&Column�&�Underground�Tank�Wall�Strc 41�days 1/6/23
12 BASEMENT�1�Strc. 30�days 2/16/23
13 Slab 15�days 2/16/23
14 Wall&Column 15�days 3/3/23
15 G.�Fl.�STRUCTURE 15�days 5/2/23
16 Ground�Floor 15�days 5/2/23
17 2nd.-7th.�Fl.�STRUCTURE 90�days 5/17/23
18 2nd.�Floor 4�days 5/17/23
19 3rd.�Floor 18�days 5/21/23
20 4th.�Floor 14�days 6/8/23
21 5th.�Floor 13�days 6/22/23
22 6th.�Floor 10�days 7/6/23
23 7th.�Floor 16�days 7/16/23
24 8th.�Floor 14�days 8/1/23
25 ROOF�STRUCTURE 35�days 8/15/23
26 Roof�Structure 30�days 8/15/23
27 Top�Roof�Structure. 5�days 9/14/23
28 STAIR�CASE 42�days 8/19/23
29 ST-1 7�days 8/19/23
30 ST-2 7�days 8/26/23
31 ST-3 7�days 9/2/23
32 ST-4 7�days 9/9/23
33 ST-5 7�days 9/16/23
34 ST-6 7�days 9/23/23
35 ARCHITECTURAL�WORK 531�days 7/5/23
36 MASONARY�WORK 385�days 7/5/23
37 B2.fl.�Brick�Work 7�days 7/5/23
38 B2.fl.�Plastering 7�days 7/12/23
39 B1.fl.�Brick�Work 7�days 7/19/23
40 B1.fl.�Plastering 7�days 7/26/23
41 G.fl.�Brick�Work 7�days 8/2/23
42 G.fl.�Plastering 7�days 8/9/23
43 2nd.fl.�Brick�Work 7�days 8/16/23
44 2nd.fl.�Plastering 7�days 8/23/23
45 3rd.fl.�Brick�Work 7�days 8/30/23
46 3rd.fl.�Plastering 7�days 9/6/23
47 4th.fl.�Brick�Work 7�days 5/1/24
48 4th.fl.�Plastering 7�days 5/8/24
49 5th.fl.�Brick�Work 7�days 5/15/24
50 5th.fl.�Plastering 7�days 5/22/24
51 6th.fl.�Brick�Work 7�days 5/29/24
52 6th.fl.�Plastering 7�days 6/5/24
53 7th.fl.�Brick�Work 7�days 6/12/24
54 7th.fl.�Plastering 7�days 6/19/24
55 8th.fl.�Brick�Work 7�days 6/26/24
56 8th.fl.�Plastering 7�days 7/3/24
57 Roof.fl.�Brick�Work 7�days 7/10/24
58 Roof.fl.�Plastering 7�days 7/17/24
59 Ext.�WALL�FINISHING 100�days 7/10/24
60 Plastering�works 85�days 7/10/24
61 Elevation�1 40�days 7/10/24
62 Elevation�2 40�days 7/25/24
63 Elevation�3 40�days 8/9/24
64 Elevation�4 40�days 8/24/24
65 Finishing�works 45�days 9/3/24
66 steel�Flam 30�days 9/3/24
67 Elevation�2 15�days 9/3/24
68 Elevation�4 15�days 9/18/24
69 Fiber�Cement�Board�Fixture 30�days 9/18/24
70 Elevation�2 15�days 9/18/24
71 Elevation�4 15�days 10/3/24
72 INT.�WALL�&�FLOOR�FINISHING 120�days 7/24/24
73 B2.fl.�Wall�Fins 10�days 7/24/24
74 B2.fl.�Floor�Fins 10�days 8/3/24
75 B1.fl.�Wall�Fins 10�days 8/3/24
76 B1.fl.�Floor�Fins 10�days 8/13/24
77 G.fl.�Wall�Fins 10�days 8/13/24
78 G.fl.�Floor�Fins 10�days 8/23/24
79 2nd.fl.�Wall�Fins. 10�days 8/23/24
80 2nd.fl.�Floor�Fins. 10�days 9/2/24
81 3rd.fl.�Wall�Fins. 10�days 9/2/24
82 3rd.fl.�Floor�Fins. 10�days 9/12/24
83 4th.fl.�Wall�Fins. 10�days 9/12/24
84 4th.fl.�Floor�Fins. 10�days 9/22/24
85 5th.fl.�Wall�Fins. 10�days 9/22/24
86 5th.fl.�Floor�Fins. 10�days 10/2/24
87 6th.fl.�Wall�Fins. 10�days 10/2/24
88 6th.fl.�Floor�Fins. 10�days 10/12/24
89 7th.fl.�Wall�Fins. 10�days 10/12/24
90 7th.fl.�Floor�Fins. 10�days 10/22/24
91 8th.fl.�Wall�Fins. 10�days 10/22/24
92 8th.fl.�Floor�Fins. 10�days 11/1/24
93 Roof�Wall�Fins. 10�days 11/1/24
94 Roof�Floor�Fins. 10�days 11/11/24
95 DOOR 84�days 8/23/24
96 B2.Floor 7�days 8/23/24
97 B1.Floor 7�days 8/30/24
98 G.Floor 7�days 9/6/24
99 2nd.�Floor 8�days 9/13/24
100 3rd.�Floor 8�days 9/21/24
101 4th.�Floor 8�days 9/29/24
102 5th.�Floor 8�days 10/7/24
103 6th.�Floor 8�days 10/15/24
104 7th.�Floor 8�days 10/23/24
105 8th.�Floor 8�days 10/31/24
106 Roof 7�days 11/8/24
107 �WINDOW 73�days 9/2/24
108 B2.Floor 5�days 9/2/24
109 B1.Floor 5�days 9/7/24
110 G.Floor 7�days 9/12/24
111 2nd.�Floor 7�days 9/19/24
112 3rd.�Floor 7�days 9/26/24
113 4th.�Floor 7�days 10/3/24
114 5th.�Floor 7�days 10/10/24
115 6th.�Floor 7�days 10/17/24
116 7th.�Floor 7�days 10/24/24
117 8th.�Floor 7�days 10/31/24
118 Roof 7�days 11/7/24
119 CEILING�WORKS 60�days 8/23/24
120 B2.Floor 5�days 8/23/24
121 B1.Floor 5�days 8/28/24
122 G.�Floor 5�days 9/2/24
123 2nd.�Floor 5�days 9/7/24
124 3rd.�Floor 5�days 9/12/24
125 4th.�Floor 5�days 9/17/24
126 5th.�Floor 5�days 9/22/24
127 6th.�Floor 5�days 9/27/24
128 7th.�Floor 5�days 10/2/24
129 8th.�Floor 5�days 10/7/24
130 Roof 10�days 10/12/24
131 SANITARY�WORKS 70�days 9/12/24
132 B1.Floor 7�days 9/12/24
133 G.�Floor 7�days 9/19/24
134 2nd.�Floor 7�days 9/26/24
135 3rd.�Floor 7�days 10/3/24
136 4th.�Floor 7�days 10/10/24
137 5th.�Floor 7�days 10/17/24
138 6th.�Floor 7�days 10/24/24

Drainage�System
SITE�PREPARATION

FOUNDATION

G.�Fl.�STRUCTURE

2nd.-7th.�Fl.�STRUCTURE

ROOF�STRUCTURE

MASONARY�WORKMASONARY�WORK

Ext.�WALL�FINISHING

INT.�WALL�&�FLOOR�FINISHING

DOOR

�WINDOW

CEILING�WORKS

SANITARY�WORKS

Sep Oct Nov Dec Jan Feb Mar Apr May Jun Jul Aug Sep Oct Nov Dec Jan Feb Mar Apr May Jun Jul Aug Sep Oct Nov Dec Jan Feb Mar Apr May
22 Qtr�4,�2022 Qtr�1,�2023 Qtr�2,�2023 Qtr�3,�2023 Qtr�4,�2023 Qtr�1,�2024 Qtr�2,�2024 Qtr�3,�2024 Qtr�4,�2024 Qtr�1,�2025 Qtr�2,�2025

2023 2024

Task

Split

Milestone

Summary

Project�Summary

External�Tasks

External�Milestone

Inactive�Milestone

Inactive�Summary

Manual�Task

Duration-only

Manual�Summary�Rollup

Manual�Summary

Start-only

Finish-only

External�Tasks

External�Milestone

Progress

Deadline

MASTER SCHEDULE(R2)
PROJECT  :  WALDEN THONGLOR 8

7 MAKARA CO.,LTD.

บริษัท  7 มกรา  จํากัด
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PREPARED�BY�:�7�MAKARA�CO.,LTD.



ID Task�Name Duration Start

139 7th.�Floor 7�days 10/31/24
140 8th.�Floor 7�days 11/7/24
141 Roof 7�days 11/14/24
142 PAINTING�WORK 120�days 8/19/24
143 interior�Work 107�days 8/28/24
144 B2.Floor 10�days 8/28/24
145 B1.Floor 10�days 9/7/24
146 G.�Floor 10�days 9/17/24
147 2nd.�Floor 7�days 9/27/24
148 3rd.�Floor 10�days 10/4/24
149 4th.�Floor 10�days 10/14/24
150 5th.�Floor 10�days 10/24/24
151 6th.�Floor 10�days 11/3/24
152 7th.�Floor 10�days 11/13/24
153 8th.�Floor 10�days 11/23/24
154 Roof 10�days 12/3/24
155 Exterior 120�days 8/19/24
156 Elevation�1 30�days 8/19/24
157 Elevation�2 30�days 9/18/24
158 Elevation�3 30�days 10/18/24
159 Elevation�4 30�days 11/17/24
160 STAIR�CASE 120�days 6/12/24
161 ST-1 30�days 6/12/24
162 ST-2 30�days 7/12/24
163 ST-3 15�days 8/11/24
164 ST-4 15�days 8/26/24
165 ST-5 15�days 9/10/24
166 ST-6 15�days 9/25/24
167 Interior�decoration 117�days 9/7/24
168 Room�interior�decoration 90�days 9/7/24
169 Common�area�interior�decoration 90�days 10/4/24
170 EXTERNAL�WORK. 170�days 7/1/24
171 Hardscape 90�days 7/1/24
172 Softscape 110�days 7/11/24
173 Drainage�System 60�days 7/21/24
174 Fence 60�days 8/20/24
175 Internal�Road�Drop�Of 60�days 10/19/24
176 M&E�WORK 760�days 1/1/23
177 Electricail�Work 730�days 1/1/23
178 Tub�&�in�wall�fixing 350�days 10/17/23
179 Ware�&�Acc. 180�days 6/29/24
180 Sanitary�&�Fire�Protection�Work 410�days 9/17/23
181 Tub�&�in�wall�fixing 350�days 9/17/23
182 Ware�&�Acc. 180�days 5/4/24
183 Venturation�&�Air�Condition�Work 243�days 6/1/24
184 Tub�&�in�wall�fixing 61�days 6/1/24
185 Ware�&�Acc. 130�days 9/22/24
186 Test&�Commissioning 30�days 11/1/24
187 Test&�Commissioning 30�days 11/1/24
188 LIFT 105�days 7/24/24
189 Installaation�Rail�Hardware 90�days 7/24/24
190 Test�System 15�days 10/22/24
191 Auto�Parking 150�days 7/24/24
192 Installaation� 120�days 7/24/24
193 Test�Run 30�days 11/21/24
194 CLEANING�&�CLEARING 146�days 7/24/24
195 interior 120�days 7/24/24
196 Exterior 90�days 9/18/24
197 Building�Occupancy�Permission. 1�day 1/31/25
198 Finish�for�hand�over�(CM.) 60�days 12/1/24

PAINTING�WORK
interior�Work

Exterior

STAIR�CASE

Interior�decoration

EXTERNAL�WORK.Drainage�System

M&E�WORKM&E�WORK
Electricail�WorkElectricail�Work

Sanitary�&�Fire�Protection�WorkSanitary�&�Fire�Protection�Work

Venturation�&�Air�Condition�WVenturation�&�Air�Condition�W

Test&�CommissioningTest&�Commissioning

LIFT

Auto�ParkingAuto�Parking

CLEANING�&�CLEARING

Sep Oct Nov Dec Jan Feb Mar Apr May Jun Jul Aug Sep Oct Nov Dec Jan Feb Mar Apr May Jun Jul Aug Sep Oct Nov Dec Jan Feb Mar Apr May
22 Qtr�4,�2022 Qtr�1,�2023 Qtr�2,�2023 Qtr�3,�2023 Qtr�4,�2023 Qtr�1,�2024 Qtr�2,�2024 Qtr�3,�2024 Qtr�4,�2024 Qtr�1,�2025 Qtr�2,�2025

2023 2024

Task

Split

Milestone

Summary

Project�Summary

External�Tasks

External�Milestone

Inactive�Milestone

Inactive�Summary

Manual�Task

Duration-only

Manual�Summary�Rollup

Manual�Summary

Start-only

Finish-only

External�Tasks

External�Milestone

Progress

Deadline
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ภาคผนวก ค3
กรมธรรมป์ระกนัภยั
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      722-01441-   
 

It is hereby understood and agreed that Sum Insured and Excesses under Section I are as follows :- 
 
Section I  :  Building and Civil Engineering Works Sum Insured (Baht) 
 
1. 10 Contract Work (Permanent and Temporary works, 332,116,347.- 
 including all Materials to be incorporated therein) 
 11 Materials or items supplied by the Principal     Not Covered 
2. Construction Equipment   ” 
3. Construction Machinery and Stationary Plant    ” 
4. Clearance of Debris (Limit of Indemnity) 5,000,000.- 
5. Architects', Surveyors' and Consulting Engineers' fees 5,000,000.- 
 necessarily incurred by the insured with the consent of 
 the Insurers in the reinstatement or replacement of the 
 property insured by item 1, 2 or 3 destroyed or damaged  
 by any of the perils hereby insured against 
6. Existing Property                   1,000,000.-   
                                                  Total                                               343,116,347.-        
 

Excesses  :  in respect of each and every occurrence :- 
 

1. Contract Works - Subsidence, Landslide, Collapse, - the first 10% of loss amount 
   or minimum Baht 200,000.- 
   whichever is higher 
 - Water Damage, Theft, Burglary - the first Baht 50,000.-  
 - Any other cause - the first Baht 40,000.-  
 - Testing & Commissioning,  - the first 10% of loss amount 
   Maintenance  or minimum Baht 50,000.- 
    whichever is higher 
 

2. Existing Property   - the first 10% of loss amount 
     or minimum Baht 50,000.- 
     whichever is higher 
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      722-01441-       

It is hereby understood and agreed that :- 
 
1. The Title of Contract and Contract Site under the Policy are as follows :- 
 

Title of Contract : ก่อสร้างอาคารชุดพักอาศัยสูง 8 ชั้น มีชั้นใต้ดิน 2 ชั้น จำนวน 1 อาคาร (ไม่รวมงาน
เสาเข็ม) ประกอบด้วย งานโครงสร้าง งานสถาปัตยกรรม งานระบบไฟฟ้า ระบบ
ประปา และงานรับเหมาอื่นๆตามสัญญา 

Contract Site : ซอยทองหล่อ 8 ถนนสุขุมวิท 55 แขวงคลองตันเหนือ เขตวัฒนา กทม. 

2. The insurance under Section III "Third Party Liability" of the Policy is extended to cover Liability of the Insured consequent 
upon 

 
2.1 Accidental loss or damage to property belonging to Principal's employees and Principal's Representatives (Supervision 

Personnel) who concerned with the performance of the Contract Insured under the Policy.  
 2.2 Accidental bodily injury to Principal's employees and Principal's Representatives (Supervision Personnel) who 

concerned with the performance of the Contract Insured under the Policy. 
 

Provided that :- 
 
a) The total Liability of the Insurers including above extension shall not exceed the limit of indemnity as stated in the 

Schedule under Section III "Third Party Liability". 
b) The Insured shall be responsible for the excesses as stated in the Schedule. 

 
3. The insurance under this Policy is extended to cover loss or damage to office equipment at site, temporary site office 

belonging to Principal’s Representative’s and Contractor’s whilst being kept at the construction site. 
 
 Provided that :- 
 
 3.1)     The Liability of the Insurers shall not exceed Baht 500,000.- any one accident and in aggregate. 
 3.2) The Insured shall be responsible for the first Baht 20,000.- for each and every loss. 
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      722-01441-       

4. The insurance under this policy cover loss of or damage caused by flood,  earthquake (including tsunami and tidal wave), 
windstorm (including hurricane and cyclone) and hail with the following details :- 

 
 Limit of Liability : Baht 5,000,000.- any one accident and in aggregate per insured peril. 
 Excess : The first 10% of loss amount or minimum Baht 100,000.- 
 whichever is higher. 

5.  The insurance under this Policy is extended to cover Principal’s employees who not concerning with  
 the project shall be treated as Third Party 
 
6.  Loss of or damage to the contract works insured under this Policy, if any, shall be payable to “ธนาคารเกียรตินาคนิภทัร จํากดั     
     (มหาชน)” as its interest may appear. 

7. The insurance under the policy is subject to the following clauses hereto attached :- 

a) Escalation Clause 
b) Expediting Costs Clause (Including Airfreight) 
c) Existing Property Clause 
d) Pollution Clause 
e) Hot Work Permit Clause 
f) Piling Construction Clause 
g) Inland Transit Clause 
h) Absolute Asbestos Exclusion 
i) Cover for Third Party Liability During Maintenance Period Clause 
j) Fire Prevention Measures 
k) Third Party Liability in respect of Existing Underground Cable or Pipelines Clause 
l) Cross Liability Clause 
m) Storage of Construction Material 
n) Extended Maintenance Clause 
o) Faulty Design Clause 
p) Insured Contract Works Taken Over Clause 
q) Electronic Data and Internet Endorsement 
r) Temporary Protection Clause 
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      722-01441-       

s) Terrorism Exclusion Endorsement 
t) Loss Notification Clause 
u) Sue and Labor Clause 
v) Riot & Strike Clause 
w) Tool of Trade Clause 
x) 72 Hours Clause 
y) Plan and Document Clause 
z) Property Cyber and Data Endorsement (LMA 5401) 
aa) Co-Insurance Premium 
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      722-01441-       

ESCALATION CLAUSE 

If during the Period of Insurance  the  actual  Contract  Price  shall  in  excess  of  the original Contract  Price then the Sum 
Insured as shown in the Schedule of the Policy shall be increased by the amount of such excess but not exceeding in all 20% 
of the Sum Insured. 

Upon completion of the Contract Works, the Insured shall furnish to the Insurers a declaration of the actual Contract Price and 
if such price shall differ from the original Contract Price the premium will be adjusted accordingly by applying the agreed rate 
of or any subsequent amended rating as may be agreed to the actual Contract Price. 

In the event of loss or damage in respect of which payment is made by the Insurers the Insurance hereunder shall be maintained 
in force for the Sum Insured in consideration of the Insured having agreed to pay an appropriate reinstatement premium on the 
amount of the loss which premium shall be disregarded for the purpose of any adjustment of premium mentioned above. 

EXPEDITING COSTS CLAUSE 

(Extra charges for overtime work, night-work on public holidays and express freight including airfreight) 

1. INSURANCE COVER 
1.1 It is agreed and understood that the Insurers will also indemnify the Insured in respect of extra charges for overtime 

work, night-work, work on public holidays and express-freight including airfreight.  
provided always that  
1.2 such extra charges are incurred in connection with an identifiable loss of or damage to property insured under this 

Policy. 
1.3 all other terms, conditions and exclusions of the Policy shall apply insofar as they are not modified or replaced by 

the stipulations of this Endorsement. 

2. PERIOD OF INSURANCE 
The Period of Insurance is identical to the period specified in the Schedule. 

3. SUM INSURED-ADDITIONAL PREMIUM 
3.1 The Sum Insured under this additional cover is the limit of indemnity per event : 20% of repair costs of any damage. 
3.2 The Additional Premium is included in the Total Premium shown in the Schedule. 
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EXISTING PROPERTY CLAUSE 
 
1. INSURANCE COVER 

1.1  It is agreed and understood that  the Insurer will indemnify the Insured for loss of or damage to existing property 
located on or immediately adjacent to the  site  and belonging to or held in  care, custody or control by the Principal  
(s)  or  the Contractor (s)  

  
provided always that 
 
1.2  such  loss  or  damage is directly caused by the construction, erection or testing of the works insured under the 

Material Damage Section (s) and occurring during the Period of Insurance 
1.3 a  separate sum insured  is  entered  in  the  Schedule  under  the Material Damage  Section (s) 
1.4 all terms, conditions and exclusions of the Policy shall apply insofar as they are not  modified or replaced by the 

stipulations of this Endorsement 
 
2. SPECIAL EXCLUSIONS 

This Endorsement shall not cover loss or damage due to : 
2.1 forces of nature or any other cause not related to the contract works 

 
3. PERIOD OF INSURANCE 

The Period of Insurance for this Endorsement is identical to the contract works and test period  specified in the Schedule 
but always  excluding  the maintenance period unless otherwise agreed 

 
4. SUM INSURED-ADDTIONAL PREMIUM 

4.1 The Sum Insured under this additional cover is an aggregate limit for indemnities payable during the insurance  
period and is to be shown in the Schedule. 

The Additional Premium is included in the Total Premium shown in the Schedule 
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POLLUTION CLAUSE 

This Insurance does not cover : 

"Liability in respect of death, illness or bodily injury, or property damage arising out of the discharge,  dispersal, release or 
escape of smoke, vapours, soot, fumes, acids, alkalis, toxic chemicals, liquids or gases, waste  materials or other irritants, 
contaminants or pollutants into or upon land, the atmosphere or any water course or body of water ; 

HOT WORK PERMIT 

Sparks smoldering parts caused by hot works are a serious source for fires. Even several hours after the completion of these 
works, they can ignite fires. 

Therefore, a written “hot works permit” system should be set up which is limited in time and must be signed by the Plant 
Manager, Safety Engineer and/or Chief.  It should include: 

- Approve all of the hot works (limited in time) by signature of one of the above mentioned persons. 
- The site where the work will be carried out has to be checked before commencement of the hot works by a person 

being responsible for fire safety. 
- Fire extinguishers have to be provided while the hot works are carried out.  
- All combustible material around the working place has to be removed or covered with non-combustible material. 
- The site has to be checked periodically after the works are completed (e.g. semi-hourly checks for the first three hours 

after completion of the hot works). 
 
PILING CONSTRUCTION 

Notwithstanding the conditions, provisions and other endorsements of the Policy, it is agreed and understood that the Insurers 
shall not be liable to indemnify the Insured in respect of: 

1. Loss of or damage to piles and/or casings due to misplacement, jamming and/or extraction thereof. 
2. Costs incurred in case of abandoned piling work. 
3. Costs in excess of "Original pile value in place" (piling total contract value divided by number of piles). 
4. Costs incurred in rectifying undamaged piles which have deviated due to soil movement. 
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INLAND TRANSIT CLAUSE  

Notwithstanding anything contained herein to the contrary, it is hereby understood and agreed that the insurance under this 
Policy is extended to cover loss or damage to the property insured under the Material Damage Section directly caused by fire 
or explosion, collision or contact of conveyance with external object other than road pavement, air or water, overturning or 
derailment of conveyance, breakage of bridges whilst such property is in transit by road vehicles  within Thailand to the Contract 
Site for the purpose of pursuing the contract works insured under this policy directly including the risk of loading and unloading. 

Provided that the said property is not covered by other policies and the Liability of the Insurer under this extension subject to 
the limit of indemnity and excess stated hereunder :- 

 Limit of Liability : Baht 500,000.- any one accident and in aggregate. 
 Excess : Baht 20,000.- each and every loss. 

ABSOLUTE ASBESTOS EXCLUSION 

It is hereby understood and agreed that this policy shall not apply to and does not cover any actual or alleged liability whatsoever 
for any claim or claims in respect of losses directly or indirectly arising out of, resulting from, in consequence of, contributed 
to or aggravated by asbestos in whatever form or quantity. 
 
COVER FOR THIRD PARTY LIABILITY DURING MAINTENANCE PERIOD 

It is agreed and understood that otherwise subject to the terms, exclusions provisions and conditions contained in the Policy or 
endorsed thereon, this Insurance shall be extended for the maintenance period specified in the Schedule to cover Insured's legal 
liability consequent upon 

a)  accidental bodily injury to or illness of third parties  (whether fatal or not) 
b)  accidental loss of or damage to property belonging to third parties 

occurring in direct connection with the maintenance work of the Contractor (s) and happening on or in the immediate vicinity 
of the site in the course of the operations carried out  for  the purpose of complying with the obligations under the maintenance 
provisions of the contract.  
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FIRE PREVENTION MEASURES CLAUSE 

Notwithstanding the conditions, provisions and other endorsements of the Policy, it is understood and  agreed that the Insurers 
shall not be liable to indemnify the Insured in respect of any loss or damage directly or indirectly caused by fire and/or 
explosion, 
1. if waste material, empty boxes, crates, waste wood, paper is not immediately removed from buildings and 

construction/erection works and stored at a safe distance and on the safe side of the site with regard to predominant wind 
direction. 

2. if alarm organization, fire-fighting crew and fire-fighting equipment are not ready for action prior to any machinery 
equipment or interior furnishing being stored or installed in the bare structure of buildings or machine rooms. 

3. if hot work-such as welding, flame cutting and the like and use of open fire for the application of hot coatings or for drying 
purposes etc.- is not specially guarded by at least one standby watchman who disposes of sufficient and immediately usable 
fire extinguishing capacity and who has a direct communication line to the fire alarm centre which is to be manned around 
the clock (24 hours). 

THIRD PARTY LIABILITY IN RESPECT OF EXISTING UNDERGROUND CABLES OR 
PIPELINES 

Notwithstanding the conditions, provisions and other endorsements of the policy, it is understood and agreed that the following 
special conditions shall apply: 

The insurers shall not be liable under the policy to indemnify loss of or damage to existing underground cables or pipes of any 
kind (electric cables, telephone cables, water and gas pipes, sewers and other pipelines, etc.) unless prior to the commencement 
of works the Insured had requested and obtained from the public authorities or the owners of such an underground system the 
exact position of all cables or pipes the Insured had traced their existence and indicated location. 

The indemnity shall in any case be restricted to the repair costs of such cables or pipes. Any consequential damage shall be 
excluded from the policy cover. 

 Limit of Liability : Baht 500,000.- any one accident and in aggregate. 
 Excess : The first 10% of loss amount or minimum Baht 100,000.- whichever is higher. 
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CROSS LIABILITY CLAUSE 

1. INSURANCE COVER 

1.1 It is agreed and understood that for the purpose of the Third Party Liability Section of this Policy, any person or body 
specified as the Insured in the Schedule shall be considered as a separate and distinct entity and the words "the Insured 
shall be considered as applying to each such person or body as if a separate policy had been issued to each of them 
in his name alone. The Insurers waive all rights of subrogation which they may have or acquire against the said 
persons or bodies. 

provided always that 

1.2 nothing, in this clauses shall be deemed to increase the Insurers' liability beyond the limits of indemnity state if the 
Schedule. 

1.3 all other terms, conditions and exclusions of the Policy shall apply insofar as they are not modified or replaced by the 
stipulations of this Endorsement. 

2. EXCLUSION of particular significance for this endorsement 

the Insurers shall not be liable for : 

2.1 any loss of or damage to property which is or could have been insured under the Material Damage Section of this 
Policy. 

2.2 any loss of or damage to adjoining property which is owned be one of the Insured. 
3. PERIOD OF INSURANCE 

The  Period  of  Insurance  for  this  Endorsement  is  identical  to  the  period  of  insurance specific in the Schedule for the 
Third Party Liability Section. 

4. LIMIT OF LIABILITY - ADDITIONAL PREMIUM 

4.1 The  limit  of  liability  under  this  Endorsement  is  the amount entered in the Schedule  under  the  Third  Party  
Liability  Section. 

4.2 The Additional Premium due is calculated with regard to exposure and sum insured Total Premium shown in the 
Schedule. 
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STORAGE OF CONSTRUCTION MATERIAL 

Notwithstanding the conditions, provisions and other endorsements of the Policy, it is understood and agreed that the Insurers 
shall not be liable to indemnify the Insured for any loss of or damage to stored construction material, if such material is not 
stored in a watertight building constructed at least half a meter above ground level of the working area. 

EXTENDED MAINTENANCE CLAUSE 

The  Insurance  Policy  is  extended  for  the  Maintenance  Period  on  condition  that  is cover  shall  be  limited as follows: 

1. INSURANCE COVER 
1.1 It is agreed and understood that the Insurers will indemnify the insured Contractor (s) solely for loss of or damage to 

the property insured under the Material Damage Section of this Policy, occurring during the Maintenance Period 
specified in the Schedule and only when it is caused by 
- the Contractor (s)  whilst  at  the contract  site  for  the  purpose of doing any work in order to comply with the 

maintenance obligations under the contract. 
- any act or omission of the Contractor (s) whilst at the contract site during the contract works period specified in the 

Schedule. 
1.2 All terms, conditions, exclusions and endorsements of the Policy referring to or contained in the Material Damage 

Section shall apply insofar as they are not modified or replaced by the stipulations of this Endorsement. 

2. MAINTENANCE PERIOD 
The Maintenance Period shall commence for the entire works upon completion of commissioning and testing or whenever 
the works are taken over or taken into use, whichever is earlier. 

It shall end on the date specified in the Schedule. 

If individual parts of the works are tested, taken over or taken into use, the Maintenance Period shall begin and expire for 
each such part individually and shall not exceed the period in months specified in the Schedule. The Insured shall notify 
the Insurers of such gradual taking over. 

3. SUM INSURED – ADDITIONAL PREMIUM 
3.1 The Sum Insured is identical to the estimated total contract value at completion of the contract works. 
3.2 The Additional Premium due is calculated on the Sum Insured and shall be adjusted for any change in such sum. 
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FAULTY DESIGN CLAUSE   

1. INSURANCE COVER 

1.1 It is agreed and understood that Exclusion No.1 of the Material Damage Section (Building and  Civil  Engineering  
Works)  of  the  Policy  is  deleted  and  replaced  as follows: 

       "Loss or damage due to fault, defect, error, failure or omission in design, plans or specifications, but this Exclusion 
shall be limited to the structure or  work directly affected and  shall not extend to other structures, work or property 
lost or damaged as a consequence of such fault, defect, error, failure or omission; 

provided always that 

1.2 all terms, conditions and exclusions of the Policy shall apply insofar as they are not modified or replaced by the 
stipulations of this Endorsement. 

2. PERIOD OF INSURANCE 

The Period of Insurance for this Endorsement is identical with the contract works period specified in the Schedule. 

3. SUM INSURED - ADDITIONAL PREMIUM 
3.1    Limit of Liability  : Baht 10,000,000.- any one accident and in aggregate. 
         Excess                   : The first 10% of loss amount or minimum Baht 50,000.- whichever is higher. 
3.2    The Additional Premium due is included in the Total Premium shown in the Schedule.. 

COVER FOR INSURED CONTRACT WORK TAKEN OVER CLAUSE 

It is agreed and understood that otherwise subject to the terms, exclusions, provisions and conditions contained in the Policy or 
endorsed thereon and subject to the Insured having paid the agreed extra premium, the insurance shall be extended to cover 
loss of or damage to parts of the Insured contract works taken over, if such loss or damage emanates from the construction of 
the items insured under Section I and Section II and happens during the period of cover. 

It is further understood and agreed that the Insurers’ liability expires immediately if any part of the insured contract works put 
into commercial operation or put into service. 

Limit of Liability : Baht 500,000.- any one accident and in aggregate. 
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PROPERTY 
ELECTRONIC DATA AND INTERNET ENDORSEMENT 

It is noted and agreed that this policy is hereby amended as follows : 

The Insurer will not pay for Damage or Consequential loss directly or indirectly caused by, consisting of, or arising from : 

1. Any functioning or malfunctioning of the internet or similar facility, or of any intranet or private network or similar facility, 
2. Any corruption, destruction, distortion, erasure or other loss or damage to data, software, or any kind of programming or 

instruction set, 
3. Loss of use or functionality whether partial or entire of data, coding, program, software, any computer or computer system 

or other device dependent upon any microchip or embedded logic, and any ensuing inability or failure of the Insured to 
conduct business. 

This Endorsement shall not exclude subsequent damage or Consequential loss, not otherwise excluded, which itself results from 
a Defined Peril. Defined Peril shall mean : Fire, Lightning, Earthquake, Explosion, Falling Aircraft, Flood, Smoke, Vehicle 
Impact, Windstorm or Tempest. 

Such Damage or Consequential loss described in 1, 2 or 3 above is excluded regardless of any other cause that contributed 
concurrently or in any other sequence. 

All other terms, conditions and exclusions of this policy remain unchanged. 

TEMPORARY PROTECTION CLAUSE 

This Policy extends to cover costs and expenses incurred by or on behalf of any of the insured within the Territorial Limits 
mentioned in the Schedule in respect of the purchasing and/or hiring in the erection and dismantling of hoardings, barriers, 
fences and any other form of protection which the insured must provide, in order to comply with the requirements of any 
Government Department, Local Government or other Statutory Authority, provided that the indemnity afforded by this Clause 
shall only apply where the requirement to provide protection as aforesaid occurs as a result of loss or damage to Contract Work.  
The Limit of Liability under this clause shall in no case exceed Baht 500,000.- any one accident and in aggregate. 
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TERRORISM EXCLUSION ENDORSEMENT 

Notwithstanding any provision to the contrary within this insurance or any endorsement thereto it is agreed that this insurance 
excludes loss, damage, cost or expense of whatsoever nature directly or indirectly caused by, resulting from or in connection 
with any act of terrorism regardless of any other cause or event contributing concurrently or in any other sequence to the loss. 

For the purpose of this endorsement an act of terrorism means an act, including but not limited to the use of force or violence 
and/or the threat thereof, of any person or group(s) of persons, whether acting alone or on behalf of or in connection with any 
organization(s) or government(s), committed for political, religious, ideological or similar purposes including the intention to 
influence any government and/or to put the public, or any section of the public, in fear. 

This endorsement also excludes loss, damage, cost or expense of whatsoever nature directly or indirectly caused by, resulting 
from or in connection with any action taken in controlling, preventing, suppressing or in any way relating to any act of terrorism. 

In the event any portion of this endorsement is found to be invalid or unenforceable, the remainder shall remain in full force 
and effect. 

LOSS NOTIFICATION CLAUSE 

Notwithstanding anything contained to the contrary in the general Conditions 4 of this Policy it is hereby agreed that in the event 
of any occurrence which might give rise to a claim under the Policy the Insurers shall not in any case be liable for loss, damage 
or liability of which no notice has been received by the Insurers within 45 days of its occurrence. 

 
SUE AND LABOR CLAUSE 

The sum insured extends to include reasonable expenses incurred by the Insured in their effects to recover safeguard or preserve 
the property insured, to minimize any loss insured thereunder; or to prosecute in its own name any claim for indemnity or 
damages or otherwise in respect of such loss provided Company has consented to such action. 

 Limit of Liability : Baht 500,000.- any one accident and in aggregate. 
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RIOT AND STRIKE CLAUSE 

1. INSURANCE COVER 
It is hereby agreed and declared that, notwithstanding anything contained in the Policy to the contrary, the insurance 
under  this Policy shall extend to cover Riot and Strike damage which, for the purpose of this Endorsement, shall mean-
subject always to the Special Conditions mentioned hereafter-loss of or damage to the property insured directly caused 
by: 
1.1 the act of any person taking part together with otheres in any disturbance of the public peace  (Whether  in  

connection  with  a  strike  or  lock-out or not) not being an occurrence  mentioned in Condition 2.4. of the Special 
Exclusions of this Endorsement 

1.2 the action of any lawfully constituted authority  in  suppressing or attempting to suppress any such  disturbance or 
in minimizing the consequences of any such disturbance 

1.3 the wilful act of any worker on strike or locked out carried out in furtherance of a strike or in resistance to a lock-
out 

1.4 the action of any lawfully constituted authority in preventing or attempting to prevent any such act or in 
minimizing the consequences of any such act. 

Provided always that 
1.5 all the Conditions of this Policy shall apply in all respects to the insurance granted by this extension save insofar 

as the same are expressly varied by the following Special Conditions,  and any reference to loss or damage in the 
Conditions of the Policy shall be deemed to include the perils hereby insured against 

1.6 the following special Conditions  shall  apply  only  to  the  insurance  granted by this extension and the Conditions 
of the Policy shall apply in all respects to the insurance granted by the Policy as if this Endorsement had not been 
made 

SPECIAL CONDITIONS 
2. SPECIAL EXCLUSIONS 
 This insurance does not cover: 

2.1 loss or damage resulting from total or partial cessation of work or the retarding or interruption or cessation of any 
process or operation 

2.2 loss or damage occasioned by permanent or temporary dispossession resulting from confiscation, commandeering 
or requisition by any lawfully constituted authority 

2.3 loss or damage occasioned by permanent or temporary dispossession of any building resulting from the unlawful 
occupation by any person of such building 
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PROVIDED  nevertheless that  the  Insurers  are  not  relieved  under  1.2 and 1.3 above of any liability to the Insured in 
respect of physical damage to the property insured occurring before dispossession or during temporary  dispossession  having  
a  cause  otherwise covered by the Policy 

2.4 This insurance does not cover any loss or damage occasioned by or through or in consequence, directly or 
indirectly, of any of the following occurrences: 
2.4.1 war, invasion, act of foreign enemy, hostilities or warlike operations (whether war be declared or not) 

civil war 
2.4.2 mutiny, civil commotion, military rising, insurrection, rebellion, revolution, military or usurped power 
2.4.3 any act of any person acting on behalf of or in connection with any organisation with activities  directed 

towards the overthrow by force of the Government de jure or de facto or to the  influencing  of it by 
terrorism or violence 

In any action, suit or other proceeding, where  the Insurers allege that by reason of the provisions of this condition any loss or 
damage is not covered  by this insurance, the burden of proving that such loss or damage is covered shall be upon the Insured. 

3. PERIOD OF INSURANCE 
3.1 Commencement 
 This Riot and Strike cover shall commence on the following date : 
 COMMENCING DATE : November  3, 2022.   

3.2 Termination: 
This insurance may at any  time be terminated bythe Insurers on notice to that effect being given to the Insured, in 
which case the Insurers shall be liable to repay a pro-rate proportion of the premium for the  unexpired  term  from  
the  date  of cancellation 

4. SUM INSURED-ADDITIONAL PREMIUM 
4.1 The Sum Insured is identical with the estimated total value of the contract works as entered in the Schedule of the 

Policy 
4.2 The Additional Premium is included in the Total Premium shown in the Schedule 
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TOOL AND TRADE PLAN CLAUSE 

It is hereby declared and agreed that in respect of Section III, Third Party Liability subsection II the terms of motor vehicles 
licensed for general road use shall not include item of plants which on site working as a tool of trade. 

  Limit of Liability : Baht 500,000.-any one accident and in aggregate 

72 HOURS CLAUSE 

Loss of or damage to the insured property arising out during any one period of 72 consecutive hours caused by storm, 
tempest, flood shall be deemed a single event and therefore to constitute one occurrence with regard to excess as Specified 

PLAN AND DOCUMENTS CLAUSE 

It is agreed that this Policy is extended to cover loss of or damage to plan and documents subject to a limit of Baht 500,000.- 
any one accident and in aggregate. 

PROPERTY CYBER AND DATA EXCLUSION 

1 Notwithstanding any provision to the contrary within this Policy or any endorsement thereto 

this Policy excludes any: 

1.1 Cyber Loss; 

1.2 loss, damage, liability, claim, cost, expense of whatsoever nature directly or indirectly caused by, contributed to by, resulting 
from, arising out of or in connection with any loss of use, reduction in functionality, repair, replacement, restoration or 
reproduction of any Data, including any amount pertaining to the value of such Data; 

regardless of any other cause or event contributing concurrently or in any other sequence thereto. 

2 In the event any portion of this endorsement is found to be invalid or unenforceable, the remainder shall remain in full force 
and effect. 
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3 This endorsement supersedes and, if in conflict with any other wording in the Policy or any endorsement thereto having a 
bearing on Cyber Loss or Data, replaces that wording. 

Definitions 

4 Cyber Loss means any loss, damage, liability, claim, cost or expense of whatsoever nature directly or indirectly caused by, 
contributed to by, resulting from, arising out of or in connection with any Cyber Act or Cyber Incident including, but not limited 
to, any action taken in controlling, preventing, suppressing or remediating any Cyber Act or Cyber Incident. 

5 Cyber Act means an unauthorised, malicious or criminal act or series of related unauthorised, malicious or criminal acts, 
regardless of time and place, or the threat or hoax thereof involving access to, processing of, use of or operation of any Computer 
System. 

6 Cyber Incident means: 

6.1 any error or omission or series of related errors or omissions involving access to,processing of, use of or operation of any 
Computer System; or 

6.2 any partial or total unavailability or failure or series of related partial or total unavailability or failures to access, process, 
use or operate any Computer System. 

7 Computer System means: 

7.1 any computer, hardware, software, communications system, electronic device (including, but not limited to, smart phone, 
laptop, tablet, wearable device), server,cloud or microcontroller including any similar system or any configuration of the 

aforementioned and including any associated input, output, data storage device,networking equipment or back up facility, 

owned or operated by the Insured or any other party. 

8 Data means information, facts, concepts, code or any other information of any kind that is recorded or transmitted in a form 
to be used, accessed, processed, transmitted or stored by a Computer System. 

 

LMA5401 
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COMMUNICABLE DISEASE ENDORSEMENT 
 
1. This policy, subject to all applicable terms, conditions and exclusions, covers losses attributable to direct physical loss or 
physical damage occurring during the period of insurance. Consequently and notwithstanding any other provision of this policy 
to the contrary, this policy does not insure any loss, damage, claim, cost, expense or other sum, directly or indirectly arising 
out of, attributable to, or occurring concurrently or in any sequence with a Communicable Disease or the fear or threat (whether 
actual or perceived) of a Communicable Disease.  
 
2. For the purposes of this endorsement, loss, damage, claim, cost, expense or other sum, includes, but is not limited to, any 
cost to clean-up, detoxify, remove, monitor or test:  
 
2.1.         for a Communicable Disease, or  
 
2.2.         any property insured hereunder that is affected by such Communicable Disease. 
 
3. As used herein, a Communicable Disease means any disease which can be transmitted by means of any substance or agent 
from any organism to another organism where:  
 
3.1. the substance or agent includes, but is not limited to, a virus, bacterium, parasite or other organism or any variation thereof, 
whether deemed living or not, and  
 
3.2. the method of transmission, whether direct or indirect, includes but is not limited to, airborne transmission, bodily fluid 
transmission, transmission from or to any surface or object, solid, liquid or gas or between organisms, and  
 
3.3. the disease, substance or agent can cause or threaten damage to human health or human welfare or can cause or threaten 
damage to, deterioration of, loss of value of, marketability of or loss of use of property insured hereunder.  
 
4. This endorsement applies to all coverage extensions, additional coverages, exceptions to any exclusion and other coverage 
grant(s). 
All other terms, conditions and exclusions of the policy remain the same. 
LMA 5393 
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COMMUNICABLE DISEASE EXCLUSION ENDORSEMENT 
 
 1. Notwithstanding any provision to the contrary within this policy, this policy does not cover all actual or alleged loss, liability, 
damage, compensation, injury, sickness, disease, death, medical payment, defence cost, cost, expense or any other amount, 
directly or indirectly and regardless of any other cause contributing concurrently or in any sequence, originating from, caused 
by, arising out of, contributed to by, resulting from, or otherwise in connection with a Communicable Disease or the fear or 
threat (whether actual or perceived) of a Communicable Disease. 
 
2. For the purposes of this endorsement, loss, liability, damage, compensation, injury, sickness, disease, death, medical 
payment, defence cost, cost, expense or any other amount, includes, but is not limited to, any cost to clean-up, detoxify, remove, 
monitor or test for a Communicable Disease. 
 
3. As used herein, a Communicable Disease means any disease which can be transmitted by means of any substance or agent 
from any organism to another organism where: 
 
3.1. the substance or agent includes, but is not limited to, a virus, bacterium, parasite or other organism or any variation thereof, 
whether deemed living or not, and 
 
3.2. the method of transmission, whether direct or indirect, includes but is not limited to, airborne transmission, bodily fluid 
transmission, transmission from or to any surface or object, solid, liquid or gas or between organisms, and 
 
3.3. the disease, substance or agent can cause or threaten bodily injury, illness, emotional distress, damage to human health, 
human welfare or property damage 
LMA 5396 
 





ภาคผนวก ค4
หนังสือแจง้บา้นขา้งเคียงกรณีทาํกิจกรรมล่วงเวลา



สาํนักงานเขตประเวศ ชั้น 6 ถนนเฉลิมพระเกยีรติ ร.9
แขวงประเวศ เขตประเวศ กรุงเทพฯ 10250

 01317171 
ที่ เลขทะเบียน จป. ชื่อเจาหนาที่ความปลอดภยั

ระดับวชิาชพี (จป.ว)
1 05-108-2567-000102 นางสาวศิลปศุภา เจรญิศรี

จึงเรยีนมาเพื่อทราบ

ผูอํานวยการสํานักงานสวสัดิการและคุมครองแรงงานกรงุเทพมหานครพื้นที่ 3

ตองระบ ุชื่อ - นามสกลุ เลขท่ีบตัรประจาํตวัประชาชน ของเจาหนาที่ จป. ในแบบการแจงการขอขึ้นทะเบยีน ทกุคน ทกุระดบั

จะไมสามารถขึ้นทะเบยีน จป. ได ตองทาํการยกเลกิใหเรยีบรอยกอนขึ้นทะเบยีน จป. ใหม
3. การขอคัดขอมลูประวตัิการขึ้นทะเบียน จป. ทกุระดับในสถานประกอบกิจการ จะตองแจงเปนลายลกัษณอักษรตอ สรพ.3

หมายเหตุ

ขอแสดงความนับถือ

นายมนตร ีมณีรตัน

กอนยื่นเอกสารการขึ้นทะเบยีนเจาหนาที่ความปลอดทุกคร้ัง กรุณาตรวจสอบขอมลูดงัตอไปนี้
1. เอกสารประกอบการขึ้นทะเบยีนตองมีความเรยีบรอย ครบถวน ชัดเจน

2.หากมเีลขทะเบยีน จป. ตดิคางอยูที่สถานประกอบกจิการเดมิ โครงการเดมิ ระดบัเจาหนาที่ความปลอดภยัเดมิ

ที่ รง 0513/2567 สาํนักงานสวสัดิการและคุมครองแรงงาน
กรงุเทพมหานครพ้ืนที่ 3

สํานักงานสวสัดกิารและคุมครองแรงงานกรุงเทพมหานครพื้นที ่3 ไดตรวจสอบเอกสารหลกัฐานตางๆ แลว
จึงขอแจงเลขทะเบียนเจาหนาทีค่วามปลอดภยัในการทํางาน ดงัน้ี

บริษัท 7 มกรา จํากัด (โครงการ WaldenThonglor8)



ภาคผนวก ค5
เอกสารเจา้หน้าที�ความปลอดภยัในการทาํงาน (จป.)



สาํนักงานเขตประเวศ ชั้น 6 ถนนเฉลิมพระเกยีรติ ร.9
แขวงประเวศ เขตประเวศ กรุงเทพฯ 10250

 01317171 
ที่ เลขทะเบียน จป. ชื่อเจาหนาที่ความปลอดภยั

ระดับวชิาชพี (จป.ว)
1 05-108-2567-000102 นางสาวศิลปศุภา เจรญิศรี

จึงเรยีนมาเพื่อทราบ

ผูอํานวยการสํานักงานสวสัดิการและคุมครองแรงงานกรงุเทพมหานครพื้นที่ 3

ตองระบ ุชื่อ - นามสกลุ เลขท่ีบตัรประจาํตวัประชาชน ของเจาหนาที่ จป. ในแบบการแจงการขอขึ้นทะเบยีน ทกุคน ทกุระดบั

จะไมสามารถขึ้นทะเบยีน จป. ได ตองทาํการยกเลกิใหเรยีบรอยกอนขึ้นทะเบยีน จป. ใหม
3. การขอคัดขอมลูประวตัิการขึ้นทะเบียน จป. ทกุระดับในสถานประกอบกิจการ จะตองแจงเปนลายลกัษณอักษรตอ สรพ.3

หมายเหตุ

ขอแสดงความนับถือ

นายมนตร ีมณีรตัน

กอนยื่นเอกสารการขึ้นทะเบยีนเจาหนาที่ความปลอดทุกคร้ัง กรุณาตรวจสอบขอมลูดงัตอไปนี้
1. เอกสารประกอบการขึ้นทะเบยีนตองมีความเรยีบรอย ครบถวน ชัดเจน

2.หากมเีลขทะเบยีน จป. ตดิคางอยูที่สถานประกอบกจิการเดมิ โครงการเดมิ ระดบัเจาหนาที่ความปลอดภยัเดมิ

ที่ รง 0513/2567 สาํนักงานสวสัดิการและคุมครองแรงงาน
กรงุเทพมหานครพ้ืนที่ 3

สํานักงานสวสัดกิารและคุมครองแรงงานกรุงเทพมหานครพื้นที ่3 ไดตรวจสอบเอกสารหลกัฐานตางๆ แลว
จึงขอแจงเลขทะเบียนเจาหนาทีค่วามปลอดภยัในการทํางาน ดงัน้ี

บริษัท 7 มกรา จํากัด (โครงการ WaldenThonglor8)



ภาคผนวก ค6
แผนการตรวจสุขภาพประจาํปี 2567





ภาคผนวก ค7
แบบตาํแหน่ง DERRICK CRANE
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ภาคผนวก ค8
ใบผูค้วบคุมทาวเวอรเ์ครน 























ภาคผนวก ค9
ตารางสถิติการเกิดอุบติัเหตุ



ตารางสรุปสถิติการเกดิอุบัติเหตุ 
 
สรุปสถิติการประสบอนัตราย ระหวา่งเดือนมกราคม ����  – มิถุนายน ���� 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

เดือน 

จํานวนลูกจ้าง
ทั�งหมด (คน) 

จํานวนลูกจ้างที�ประสบอันตราย (คน) 

รวม ตาย ทุพพลภาพ สูญเสียอวัยวะบางส่วน 
หยุดงาน 

เกิน � 
วัน 

หยุดงานไม่เกิน 
�  วัน ไม่หยุดงาน 

มกราคม ���� 52 0 0 0 0 0 0 0 

กุมภาพนัธ์ ����� 52 0 0 0 0 0 0 0 

มีนาคม ���� 0 0 0 0 0 0 0 0 

เมษายน ���� 0 0 0 0 0 0 0 0 

พฤษภาคม ���� 90 0 0 0 0 0 0 0 

มิถุนายน ���� 90 0 0 0 0 0 0 0 



จาํนวนลูกจา้งที�ประสบอนัตราย  จาํแนกตามสิ�งที�ทาํใหป้ระสบอนัตรายและความร้ายแรงระหวา่งเดือน
มกราคม ���� – มิถุนายน  ���� 
 

 
 
 
 
 
 
 

สิ�งที�ทําให้ประสบอันตราย รวม ตาย ทุพพลภาพ สูญเสียอวัยวะบางส่วน หยุดงานเกิน � 
วัน 

หยุดงานไม่เกิน � 
วัน 

ไม่หยุด
งาน 

รวม 0 0 0 0 0 0 0 
ยานพาหนะ 0 0 0 0 0 0 0 
เครื�องจักร 0 0 0 0 0 0 0 
เครื�องมือ 0 0 0 0 0 0 0 
ตกจากที�สูง 0 0 0 0 0 0 0 
ของหล่นทับ 0 0 0 0 0 0 0 
ลื�นล้ม 0 0 0 0 0 0 0 
ความร้อน 0 0 0 0 0 0 0 
ไฟฟ้า 0 0 0 0 0 0 0 
สิ�งมีพษิ สารเคมี 0 0 0 0 0 0 0 
ระเบิด 0 0 0 0 0 0 0 
เศษวัตถ ุ 0 0 0 0 0 0 0 
ถูกทําร้ายร่างกาย 0 0 0 0 0 0 0 
เสียงในโรงงาน 0 0 0 0 0 0 0 
วัตถุหรือสิ�งของกระแทกหรือชน 0 0 0 0 0 0 0 
โรคเนื�องจากทํางาน 0 0 0 0 0 0 0 
ยกของหนัก 0 0 0 0 0 0 0 
อื�นๆ  0 0 0 0 0 0 0 



จาํนวนลูกจา้งที�ประสบอนัตราย  จาํแนกตามลกัษณะการประสบอนัตรายและความร้ายแรง ระหวา่ง
เดือนมกราคม ���� – มิถุนายน ���� 
 

สิ�งที�ทําให้ประสบอันตราย รวม ตาย ทุพพลภาพ สูญเสียอวัยวะบางส่วน หยุดงานเกิน 
� วัน 

หยุดงานไม่เกิน 
� วัน ไม่หยุดงาน 

รวม 0 0 0 0 0 0 0 
ตกจากที�สูง 0 0 0 0 0 0 0 

หกล้ม ลื�นล้ม 0 0 0 0 0 0 0 
อาคารหรือสิ�งก่อสร้างพงัทับ 0 0 0 0 0 0 0 
วัตถุหรือสิ�งของพงัทลาย/หล่นทับ 0 0 0 0 0 0 0 
วัตถุหรือสิ�งของกระแทกหรือชน 0 0 0 0 0 0 0 
วัตถุหรือสิ�งของหนบีหรือดงึ 0 0 0 0 0 0 0 
วัตถุหรือสิ�งของตัด/บาด/ทิ�ม/แทง 0 0 0 0 0 0 0 
วัตถุหรือสิ�งของกระเดน็-เข้าตา 0 0 0 0 0 0 0 
ยกหรือเคลื�อนย้ายของหนกั 0 0 0 0 0 0 0 
อาการเจ็บป่วยจากท่าทางการทํางาน 0 0 0 0 0 0 0 
ถูกทําร้ายร่างกาย 0 0 0 0 0 0 0 
อุบัติเหตุจากยานพาหนะ 0 0 0 0 0 0 0 
วัตถุหรือสิ�งของระเบิด 0 0 0 0 0 0 0 
ไฟฟ้าช๊อต 0 0 0 0 0 0 0 
ผลจากความร้อนสูงหรือสัมผัสของร้อน 0 0 0 0 0 0 0 
ผลจากความเย็นจัดหรือสัมผัสของเย็น 0 0 0 0 0 0 0 
สัมผัสสิ�งมีพษิ สารเคมี 0 0 0 0 0 0 0 
แพ้จากการสัมผัสสิ�งของ  (ยกเว้นสิ�งมีพษิ  
สารเคมี) 

0 0 0 0 0 0 0 

อันตรายจากแสง 0 0 0 0 0 0 0 
อันตรายจากรังสี 0 0 0 0 0 0 0 
ถูกทําร้ายร่างกาย 0 0 0 0 0 0 0 
ถูกสัตว์ทําร้าย 0 0 0 0 0 0 0 
โรคเนื�องจากการทํางาน 0 0 0 0 0 0 0 
อื�นๆ (ระบุ) 0 0 0 0 0 0 0 



จาํนวนลูกจา้งที�ประสบอนัตราย  จาํแนกตามส่วนของร่างกายที�ประสบอนัตรายและความร้ายแรง 
ระหวา่งเดือนมกราคม ���� – มิถุนายน ���� 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

สิ�งที�ทําให้ประสบอันตราย รวม ตาย ทุพพลภาพ สูญเสียอวัยวะบางส่วน หยุดงานเกิน 
� วัน 

หยุดงานไม่เกิน � 
วัน ไม่หยุดงาน 

รวม 0 0 0 0 0 0 0 

ตา 0 0 0 0 0 0 0 

หู 0 0 0 0 0 0 0 

คอ ศีรษะ 0 0 0 0 0 0 0 

ใบหน้า 0 0 0 0 0 0 0 

มือ 0 0 0 0 0 0 0 

นิ�วมือ 0 0 0 0 0 0 0 

แขน 0 0 0 0 0 0 0 

ลําตัว เอว 0 0 0 0 0 0 0 

หลัง 0 0 0 0 0 0 0 

ไหล่ 0 0 0 0 0 0 0 

เท้า 0 0 0 0 0 0 0 

นิ�วเท้า 0 0 0 0 0 0 0 

ขา 0 0 0 0 0 0 0 

อวัยวะอื�นๆ/บาดเจ็บหลายส่วน 0 0 0 0 0 0 0 



ภาคผนวก ค10
ประวติัคนงานก่อสรา้ง



ทะเบยีนข้อมูลแรงงานบริษทั โครงการ 

บริษัท มกรา จาํกดั

หน่วยงาน 

เลขปปช. Passport Visa 90วนั Work บตัรชมพู

ช ญ ไทย ลาว พม่า กมัพชูา Passport หมดอายุ หมดอายุ หมดอายุ หมดอายุ หมดอายุ เลขปกส. โรงพยาบาล ทาํงาน ลา

1 3056 7MR056MW MR. MENG  SOY นายเมง ซอย(นายไท 2) เซฟตี� ✓ ✓ N1863436 16/6/2025 13/2/2025 13/2/2025 29/6/2032 บรษิทั7 มกรา จาํกดั กรรมกร แค้มป์พฒันาการ เพชรเวช ✓ เถื�อน

2 3156 7MR156MW MR. VANNA  VATH นายวนันา เซฟตี� ✓ ✓ T0682556 4/7/2027 13/2/2025 19/2/2024 31/7/2032 บรษิทั7 มกรา จาํกดั กรรมกร แค้มป์พฒันาการ เพชรเวช ✓ เถื�อน

3 3631 7MR631MW MR. VOEURN VIEN นายเวอืน วนื กรรมกร ✓ ✓ T0798900 3/4/2028 13/2/2025 13/2/2025 29/7/2032 บรษิทั7 มกรา จาํกดั กรรมกร แค้มป์พฒันาการ เพชรเวช ✓ เถื�อน

4 3632 7MR632MW MRS. SREY MOM REAN นางสโรมอม เรยีง แมบ่า้นออฟฟิศ ✓ ✓ T0798890 3/4/2028 13/2/2025 13/2/2025 29/6/2032 บรษิทั7 มกรา จาํกดั กรรมกร แค้มป์พฒันาการ เพชรเวช ✓ เถื�อน

5 3782 7MR782MW MR. RATHA SIV นายดาํ เซอรเ์วย์ ✓ ✓ T0625971 5/2/2025 5/2/2025 13/2/2025 23/7/2032 บรษิทั7 มกรา จาํกดั กรรมกร แค้มป์พฒันาการ เพชรเวช ✓ เถื�อน

6 3948 7MR948MW MR. REK ROEUNG นายเรก เรอืง ช่างไฟ ✓ ✓ T0861940 13/5/2028 13/2/2025 13/2/2025 31/6/2033 บรษิทั7 มกรา จาํกดั กรรมกร แค้มป์พฒันาการ เพชรเวช ✓ เถื�อน

7 3951 7MR954MW MR. NO VORN นายโน วร กรรมกร ✓ ✓ N01898580 12/2/2030 13/2/2025 13/2/2025 29/7/2032 บรษิทั7 มกรา จาํกดั กรรมกร แค้มป์พฒันาการ เพชรเวช ✓ เถื�อน

8 3000 7MR999MW MISS. SAK CHANN นางจนั กรรมกร ✓ ✓ T0798897 3/3/2028 13/2/2025 13/2/2024 31/6/2033 บรษิทั7 มกรา จาํกดั กรรมกร แค้มป์พฒันาการ เพชรเวช ✓ เถื�อน

9 3001 7MR1000MW MISS. REAKSA VOEUN นางรกัซา กรรมกร ✓ ✓ T0799104 4/4/2028 13/2/2025 13/2/2024 31/6/2033 บรษิทั7 มกรา จาํกดั กรรมกร แค้มป์พฒันาการ เพชรเวช ✓ เถื�อน อยู่ในช่วงตอ่บตัร

หมดอายุ/ผดินายจา้ง
ใกลห้มดอายุ

ลงข้อมลูล่าสดุ

สญัชาติ
รายการเอกสาร/วนัหมดอายุ(ใสว่นัที�หมดอายุ)

ประกนัสงัคม สถานะการทํางาน
ประเภท หมายเหตุ

นายจา้ง ลกัษณะงาน ถิ�นพาํนกั
ชื�อหน้างาน ตาํแหน่งงาน

เพศ
ลาํดบั รหสัสแกนนิ�ว เลขประจาํตวัตา่งดา้ว รหสัพนกังาน ชื�อ-สกุล



ภาคผนวก ค11
แผนป้องกนัและระงบัอคัคีภยั



 
 
 
 
 
 
 
 

 

แผนป้องกนัและระงับอคัคีภัย 
ตามกฎกระทรวงกําหนดมาตรฐาน 

ในการบริหาร จัดการ และดําเนินการด้านความปลอดภัย  
อาชีวอนามัย และสภาพแวดล้อมในการทํางาน 

เกี�ยวกับการป้องกันและระงับอัคคีภัย พ.ศ. ๒๕๕๕  
 

โครงการ วาลเด้น ทองหล่อ � 
 

                            จัดทําโดย        นางสาวศิลป์ศุภา เจริญศรี 
                                   เจ้าหน้าที�ความปลอดภัยในการทํางาน 

                        บริษัท 7 มกรา จํากดั 
                                 



แผนป้องกันและระงับอัคคีภัย 
 

หลกัการและเหตุผล 
            การเกิดอคัคีภยัในสถานประกอบการ เป็นเหตุการณ์ที�ก่อให้เกิดผลกระทบต่อสถานประกอบการอย่าง
รุนแรง ทั�งต่อร่างกายและทรัพยสิ์น จากระยะเวลาที�ผ่านมามีสถานประกอบการหลายแห่งไดป้ระสบอุบติัเหตุ
เพลิงไหม ้ซึ� งสาเหตุส่วนใหญ่เกิดจากความประมาทของคนจึงตอ้งอบรมให้ความรู้เกี�ยวกบัหลกัของการเกิด
อัคคีภัย วิธีป้องกันและระงับอัคคีภัย รวมไปถึงการอพยพหนีไฟ ซึ� งทั� งหมดนี� จาํเป็นต้องมีการวางแผนไว้
ล่วงหนา้ เพื�อที�จะสามารถนาํมาใชใ้นสถานการณ์จริงไดท้นัต่อเหตุการณ์ และปลอดภยั  
 ดงันั�นเพื�อให้เกิดความปลอดภยัทั�งชีวิตและทรัพยสิ์นทั�งหมดที�มีอยู่ของโครงการ จึงมีความจาํเป็นตอ้ง
จดัทาํแผนป้องกนัและระงบัอคัคีภยัขึ�น โดยแยกรายละเอียดตามแผนต่างๆ ไดด้งันี�  

�. ก่อนเกิดเหตุเพลิงไหม้  ซึ� งจะประกอบด้วยแผนป้องกนัอคัคีภยัต่างๆ � แผน คือ แผนการตรวจ
ตรา แผนการอบรมและแผนการรณรงค์ป้องกันอคัคีภยั  

�. ขณะเกิดเหตุเพลิงไหม้  ซึ� งจะประกอบด้วยแผนเกี�ยวกับการดับเพลิง และลดความสูญเสียโดย
ประกอบดว้ยแผนต่างๆ � แผนคือ แผนการดบัเพลิง แผนการอพยพหนีไฟ  

�. หลังเหตุเพลิงไหม้สงบลงแล้ว  จะประกอบด้วยแผนที�จะดาํเนินการเมื�อเหตุเพลิงไหมส้งบแลว้ � 
แผน คือ แผนการบรรเทาทุกข์ ซึ� งดาํเนินการต่อเนื�องจากภาวะเกิดเหตุเพลิงไหม้ 

 
วัตถุประสงค์ 
            �. เพื�อเป็นการป้องกนัการสูญเสียทั�งชีวิตและทรัพยสิ์นจากอคัคีภยั 
            �. เพื�อสร้างความมั�นใจในเรื�องความปลอดภยัต่อพนกังานกรณีเกิดเหตุเพลิงไหม ้
            �. เพื�อลดอตัราการเสียงต่อการเกิดเหตุอคัคีภยั 
            �. เพื�อให้พนักงานมีความรู้ ความเขา้ใจเกี�ยวกบัการเกิดอคัคีภยั ปัจจยัในการเกิดอคัคีภยัและสามารถ
นาํไปใชใ้นการป้องกนัและระงบัอคัคีภยัได ้
 
เป้าหมาย 
 �. พนกังานทุกคนเขา้ใจและสามารถปฏิบติัไดต้ามแผนที�กาํหนดไว ้ทั�งในทฤษฎีและปฏิบติั 
 �. พนกังานทุกคนที�เกี�ยวขอ้งสามารถดาํเนินการไดต้ามแผน ในกรณีที�เกิดเหตุการณ์ขึ�นจริง 
 
 
 

 



�. แผนก่อนเกิดเพลิงไหม้ 
�.� แผนการตรวจตรา 
 เป็นแผนการสํารวจความเสี�ยงและตรวจตรา เพื�อเฝ้าระวงัป้องกนัและขจดัตน้เหตุของการเกิดเพลิงไหม ้
ทางบริษทัฯจึงไดจ้ดัทาํแผนการตรวจตราเกี�ยวกบัระบบและอุปกรณ์ความปลอดภยัภายในพื�นที�ปฏิบติังานเป็น
ประจาํเพื�อป้องกนัการเกิดอคัคีภยัตามรายละเอียดในตาราง 
 

ลาํดบั 
รายการตรวจสอบระบบ

และอุปกรณ์ความ
ปลอดภยั 

กาํหนดการและ
ระยะเวลา 

ผูรั้บผิดชอบ 
ผูจ้ดัเก็บ
รายงาน 

หมาย
เหตุ 

1. แหล่งกาํเนิดไฟฟ้า เดือนละ � ครั� ง ช่างไฟฟ้า Safety  
2. ถงัแก๊สและถงัลม เดือนละ � ครั� ง น.ส.ศิลป์ศุภา /

ช่างไฟฟ้า 
Safety  

3. เครื�องมือและอุปกรณ์ เดือนละ � ครั� ง น.ส.ศิลป์ศุภา /
ช่างไฟฟ้า 

Safety  

4. จุดเชื�อมต่อของสายไฟ
และปลั�กไฟ 

วนัละ � ครั� ง ช่างไฟฟ้า Safety  

5. สวิตซ์ไฟฟ้า เดือนละ � ครั� ง ช่างไฟฟ้า Safety  
6. ถงัดบัเพลิง เดือนละ � ครั� ง น.ส.ศิลป์ศุภา Safety  
7. กองเศษวสัดุ สัปดาห์ละ � ครั� ง น.ส.ศิลป์ศุภา Safety  
8. ตูไ้ฟสนาม เดือนละ � ครั� ง ช่างไฟฟ้า Safety  
9. สโตร์ทรัพยสิ์น เดือนละ � ครั� ง น.ส.ศิลป์ศุภา Safety  
10. สโตร์ปูน เดือนละ � ครั� ง น.ส.ศิลป์ศุภา  Safety  
11. สโตร์เครื�องมือ เดือนละ � ครั� ง น.ส.ศิลป์ศุภา  Safety  
12. สโตร์จดัเก็บสารเคมี เดือนละ � ครั� ง น.ส.ศิลป์ศุภา  Safety  
14. จุดพกัขยะภายใน

โครงการ 
สัปดาห์ละ � ครั� ง น.ส.ศิลป์ศุภา  Safety  

15. ป้ายสื�อความหมาย
ปลอดภยั เช่น ทางหนีไฟ 
ทางเขา้/ทางออก ฯลฯ 

เดือนละ � ครั� ง น.ส.ศิลป์ศุภา  Safety  

 

 

 

 



�.� แผนการอบรม 
 เป็นการอบรมเพื�อให้พนักงานไดม้ีความรู้ ความเขา้ใจในเรื�อง การป้องกนัและระงบัอคัคีภยัในสถาน
ประกอบการทั�งในเชิงป้องกนัและการปฏิบติัเมื�อเกิดเหตุ เพราะการเกิดอคัคีภยัในสถานประกอบการย่อมนาํมา
ซึ� งความสูญเสียต่อธุรกิจ ไม่ว่าจะเป็นทรัพยสิ์นเสียหาย การทาํงานหยุดชะงกั หรืออาจถึงขั�นเสียชีวิต  ตาม
หลักสูตรการดับเพลิงเบื�องต้น เนื�อหาประกอบด้วยภาคทฤษฎีและภาคปฏิบัติอย่างน้อยปีละ � ครั� ง โดยมี
รายละเอียดดงันี�  
 ภาคทฤษฎ ี
 �. ทฤษฎีการเกิดเพลิงไหม ้
 �. การแบ่งประเภทของเพลิงไหม ้
 �. จิตวิทยาเมื�อเกิดอคัคีภยั 
 �. การป้องกนัแหล่งกาํเนิดของการติดไฟ 
 5. เครื�องมือดบัเพลิงชนิดต่างๆ 
 �. วิธีการใชอุ้ปกรณ์คุม้ครองความปลอดภยัส่วนบุคคลที�ใชใ้นการดบัเพลิง 
 �. แผนป้องกนัและระงบัอคัคีภยั 
 �. การจดัระบบป้องกนัและระงบัอคัคีภยั การประยกุตใ์ชร้ะบบและอุปกรณ์ที�มีอยูใ่นสถาน
ประกอบการ 
 ภาคปฏิบัต ิ
 การฝึกดบัเพลิงประเภท เอ บีและซี 
 วิทยากรที�จะใหค้วามรู้ดงักล่าวจะตอ้งเป็นหน่วยงานดบัเพลิงของราชการหรือบริษทัเอกชนที�ไดรั้บ
อนุญาตใหด้าํเนินการในการจดัการฝึกอบรมเท่านั�น 
            คุณสมบัติของผู้ เข้ารับการฝึกอบรม 
          พนักงาน ผูป้ฏิบตัิงานทุกคน 
            วิธีการฝึกอบรม 
           การบรรยายภาคทฤษฎี และการฝึกซ้อมภาคปฏิบติั 
            จาํนวนผู้เข้ารับการฝึกอบรม 
            �� คน / รุ่น 
            ระยะเวลาการฝึกอบรม 
            ใช้เวลา � วนั (ภาคทฤษฎี � ชั�วโมง ภาคปฏิบติั � ชั�วโมง) 
            ผู้ รับผิดชอบ 
              เจ้าหน้าที�ความปลอดภยัในการทาํงาน 
 
 
 



แผนการอบรมเกี�ยวกบัอคัคีภัย 
 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ลําดับ ผู้เข้าอบรม หลักสูตร ผู้รับผิดชอบ ระยะเวลาดาํเนินการ หมายเหตุ 

1. -พนักงานทุกคน 

-หัวหน้างาน 

- แรงงาน 

 

 

- หลกัสูตรการ
ดบัเพลิงเบื�องตน้
สาํหรับลูกจา้ง 
40%  

- การอบรมการ
ใช้อุปกรณ์ต่าง ๆ 
ในการดบัเพลิง 

น.ส.ศิลป์ศุภา 
เจริญศรี 

��.�� น. -12.00 น. 

 

 

 

- อบรมดบัเพลิง
ขั�นตน้ 40% ของ
ลูกจ้าง 

- ฝึกซ้อมดบัเพลิง
และหนีไฟขั�นตน้ 

2. - พนักงาน 

- หัวหน้างาน 

- แรงงาน 

- การฝึกซ้อม
ดบัเพลิงและฝึก
อพยพหนีไฟ 

- การปฐม
พยาบาลเบื�องต้น 

น.ส.ศิลป์ศุภา 
เจริญศรี 

��.�� น. – ��.�� น. 

 



�.� แผนการรณรงค์ป้องกนั 
 การที�จะดาํเนินการตามแผนให้บรรลุวตัถุประสงค์ที�กาํหนดไวแ้ละสร้างความมั�นใจในเรื� องความ
ปลอดภยัทั�งชีวิตและทรัพยสิ์นทั�งหมดที�มีอยู่ภายในโครงการตอ้งอาศยัความร่วมมือจากบุคคลที�เกี�ยวขอ้งในแต่
ละฝ่าย เพื�อเตรียมความพร้อมในการปฏิบติั จึงกาํหนดบทบาทและหนา้ที�ความรับผิดชอบของบุคคลที�เกี�ยวขอ้ง
ในแต่ละฝ่ายไวด้งัต่อไปนี�  
 1. ฝ่ายบริการ 
 �. พนกังาน 
 �. คณะกรรมการความปลอดภยัฯ และเจา้หนา้ที�ความปลอดภยัฯ 
 �. เจา้หนา้ที�รักษาความปลอดภยั (รปภ.) 
หน้าที�ความรับผิดชอบ 
 �. ฝ่ายบริการ 
 �.� จดัทาํแผนผงัโครงการ ระบบและเทคโนโลยใีหม่ๆ ใหค้าํนึงถึงการเกิดอคัคีภยั 
 �.� กาํหนดพื�นที�เสี�ยงอนัตรายที�อาจก่อใหเ้กิดอคัคีภยั 
 �.� กาํหนดมาตรฐานและวิธีการปฏิบติังานที�ปลอดภยัจากอคัคีภยั 
 �.� ควบคุมการใช้ไฟ ที�เป็นสาเหตุให้เกิดเปลวไฟ ประกายไฟ ความร้อนและไฟฟ้าสถิต หรือวิธีการ
ทาํงานอยา่งอื�นที�อาจก่อใหเ้กิดอคัคีภยั 
 �.� สนับสนุนคณะกรรมการความปลอดภยัฯ และเจา้หน้าที�ความปลอดภยัฯ ในการกาํหนดแผนงาน
และการดาํเนินการป้องกนัและระงบัอคัคีภยั 
 1.6 กาํหนดแผนงานระยะยาวเกี�ยวกบัการป้องกนัอคัคีภยั กาํหนดระเบียบและวิธีการควบคุมผูรั้บเหมา
หรือบุคคลภายนอกที�ปฏิบติังานเกี�ยวกบัการป้องกนัอคัคีภยั 
 

 �. พนักงาน 
 �.� ห้ามพนักงานปฏิบัติตนที�ก่อให้เกิดเปลวไฟ ประกายไฟ ความร้อนและไฟฟ้าสถิตภายในที�
ปฏิบติังาน และหา้มสูบบุหรี�ในบริเวณหา้มสูบ 
 �.� ห้ามทาํการซ่อมแซมเครื�องมือและเครื�องจกัรในบริเวณที�มีสารไวไฟหรือวสัดุติดไฟไดง่้าย ก่อน
ไดรั้บอนุญาตจากหวัหนา้งาน 
 �.� พนกังานที�พบภาชนะที�ใส่สารไวไฟหรือเชื�อเพลิงต่างๆ อยู่ในสภาพที�ชาํรุดหรืออาจเกิดการรั�วไหล
ใหรี้บรายงานต่อหวัหนา้งานทนัที 
 �.� พนกังานจะตอ้งเก็บรวบรวมขยะหรือเศษวสัดุที�ติดไฟไดง้่ายไวใ้นภาชนะที�ไม่ติดไฟง่ายหรือภาชนะ
ที�จดัเตรียมไว ้
 �.� การใชย้านพาหนะขนถ่ายสิ�งของในบริเวณที�มีสารไวไฟหรือถงัแก๊สจะตอ้งระมดัระวงัการชนหรือ
การกระแทกเพื�อหลีกเลี�ยงการก่อใหเ้กิดอคัคีภยั 



 �.� การป้องกนัอนัตรายจากไฟฟ้า เครื�องจกัรที�ใชไ้ฟฟ้าหรือใชอ้ยู่ในบริเวณสารไวไฟหรือวสัดุที�ติดไฟ
ไดง้่าย พนักงานจะตอ้งตรวจตราเป็นประจาํ ถา้พบเห็นอุปกรณ์ที�มีสภาพชาํรุดตอ้งรีบรายงานให้หัวหน้างาน
ทราบทนัที เพื�อทาํการซ่อมแซมและแกไ้ขทนัที 
 �.� ทาํการตรวจสอบการรั�วไหลของขอ้ต่อวาลว์เป็นประจาํ ถา้พบว่ามีการรั�วไหลของถงัแก๊สให้หยุด
การทาํงานที�ใชไ้ฟในบริเวณนั�นทนัที และควรรีบไปแจง้หวัหนา้งาน เพื�อทาํการซ่อมแซมและแกไ้ข 
 �.� ถงัแก๊สและถงันํ� ามนัเชื�อเพลิง ตอ้งวางห่างจากเปลวไฟ ประกายไฟและความร้อนต่างๆ หรือส่วน
ของเครื�องมือและเครื�องจกัรที�อาจก่อใหเ้กิดความร้อนได ้ในระยะ � เมตร     

 �. เจ้าหน้าที�ความปลอดภัยฯ  
 �.� กาํหนดเขตพื�นที�เสี�ยงต่อการเกิดเพลิงไหม ้
 �.� ตรวจสอบสถานที�ที�เป็นสาเหตุใหเ้กิดอคัคีภยัเป็นประจาํ 
 �.� กาํหนดรายละเอียดของแผนป้องกนัและระงบัอคัคีภยั ตลอดจนจดัให้มีการอบรมและฝึกปฏิบติัตาม
แผนที�วางไว ้
 �.� จดัหา ซ่อมบาํรุงและตรวจตราเครื�องดบัเพลิงและอุปกรณ์ดบัเพลิงให้อยูใ่นสภาพที�พร้อมต่อการใช้
งานไดต้ลอดเวลา 
 �.� ควบคุมการทาํงานของผูรั้บเหมาหรือบุคคลภายนอกในเรื�องที�เกี�ยวกบัสาเหตุที�ก่อใหเ้กิดอคัคีภยั 
 
 

 4. เจ้าหน้าที�รักษาความปลอดภัย (รปภ.) 
 �.� ตรวจตราไม่ให้บุคคลภายนอกหรือผูรั้บส่งสินคา้เขา้ไปในโครงการหรือสถานที�เสี�ยงต่อการเกิด
อคัคีภยั 
 4.2 เมื�อพบเห็นสิ�งที�อาจก่อใหเ้กิดอคัคีภยัได ้ใหรี้บรายงานต่อผูรั้บผิดชอบทนัที 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



2. แผนขณะเกดิเพลิงไหม้ 
 แผนระงบัเหตุเพลิงไหมเ้ป็นการกาํหนดหนา้ที�ความรับผิดชอบของผูที้�เกี�ยวขอ้งในแต่ละฝ่าย เพื�อใชใ้น
การปฏิบติัการเมื�อเกิดเหตุเพลิงไหมข้ึ�นจริง โดยกาํหนดรายละเอียดในแผนไวด้งัต่อไปนี�  
�.� แผนการดับเพลงิ 
 กาํหนดหนา้ที�ความรับผิดชอบของแต่ละบุคคลให้สามารถตดัสินใจในการปฏิบติัการในแต่ละขั�นตอน
ได ้หากพบเหตุเพลิงไหม ้โดยเริ�มตน้ตั�งแต่พนกังานไปจนถึงผูบ้งัคบับญัชาตามลาํดบัโดยจะเนน้การทาํงานเป็น
ทีม 
 หน้าที�ของพนักงานผู้พบเห็นเหตุเพลงิไหม้คนแรก 
 �. ถ้าสามารถระงับเหตุได้ด้วยตนเองให้ดําเนินการทันที เมื�อระงับเหตุได้แล้วให้รายงานไปยัง
ผูบ้งัคบับญัชาหรือหวัหนา้งานในพื�นที�ทราบโดยรวดเร็ว เพื�อทาํการตรวจสอบอีกครั� ง 
 �. ถา้ไม่สามารถระงบัไดใ้ห้รีบแจง้ผูอ้าํนวยการดบัเพลิงให้ทราบโดยทนัทีและรีบออกจากบริเวณที�เกิด
เ ห ตุ เ พ ลิ ง ไ ห ม้ แ ล้ ว ไ ป ร ว ม กั น ที� จุ ด ร ว ม พ ล ห รื อ ป ฏิ บั ติ ต า ม คํา สั� ง ข อ ง ผู ้อ ํ า น ว ย ก า ร ดั บ เ พ ลิ ง 
 ในการปฏิบติัการควบคุมและตอบโตเ้พลิงไหมต้ามขั�นตอนอย่างชัดเจน ซึ� งไดแ้สดงในรูป “แผนผงั
ขั�นตอนการปฏิบติัเมื�อพนกังานพบเหตุเหตุเพลิงไหม”้ ดงันี�  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



แผนผังขั�นตอนการปฏบิัติเมื�อพนักงานพบเหตุเพลงิไหม้  
กรณีที�สามารถระงับเหตุได้ด้วยตนเอง 

 

  

รายงาน 

รายงาน แจ้ง 

พนักงานที�พบเห็นเหตุเพลงิไหม้คนแรก 
- เมื�อพิจารณาแลว้พบวา่สามารถระงบัเหตุเพลิง
ไหมไ้ดด้ว้ยตนเองให้รีบดาํเนินการระงบัเหตุ
เพลิงไหมท้นัที โดยใชอุ้ปกรณ์ที�มีอยู ่

หัวหน้างานในพื�นที�ที�เกดิเหตุ 
- ทาํการแจง้และรายงาน 

ผูจ้ดัการโครงการ 

คุณองัคาร ยศชู 

โทร. ���-���-���� 
 

เพลงิไหม้สงบ 
- ตรวจสอบสภาพพื�นที�ที�เกิดเหตุเพลิงไหม ้
- ประเมินความเสียหายในพื�นที�ที�เกิดเหตุ
เพลิงไหม ้
- รายงานและสรุปผลของการเกิดเพลิงไหม้
ในครั� งนี�  

เจา้หนา้ที�ความปลอดภยั 
                คุณศิลป์ศุภา เจริญศรี 
                โทร. ���-���-���� 



แผนผังขั�นตอนการปฏบิัติเมื�อพนักงานพบเหตุเพลงิไหม้  
กรณีที�ไม่สามารถระงับเหตุได้ด้วยตนเอง 

 

 

 

  

 

                                                                                                                                       

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

แจง้ 

พนักงานที�พบเห็นเหตุเพลงิไหม้คนแรก 
- เมื�อพิจารณาแลว้พบวา่ไม่สามารถระงบัเหตุเพลิง
ไหมไ้ดด้ว้ยตนเองให้รีบแจง้เพื�อนร่วมงานหรือ
หวัหนา้งานในพื�นที�ที�เกิดเหตุทนัที 

หัวหน้างานในพื�นที�ที�เกดิเหตุ 
- ทาํการแจง้และรายงาน 
- สั�งการให้พนกังานปฏิบติัตนตาม
แผนปฏิบติัการระงบัเหตุเพลิงไหม้
ขั�นตน้ทนัที 

ผู้จัดการโครงการ/ผู้อาํนวยการ
ดับเพลงิ  

คุณองัคาร ยศซู 

(ผูจ้ดัการโครงการ) 
โทร. ���-���-���� 

 - ใชแ้ผนปฏิบติัการระงบัเหตุ
เพลิงไหมข้ั�นรุนแรง 
- ใชแ้ผนอพยพหนีไฟ 

เพลงิไหม้สงบ 
- ตรวจสอบสภาพพื�นที�ที�เกิดเหตุเพลิงไหม ้
- ประเมินความเสียหายในพื�นที�ที�เกิดเหตุเพลิงไหม ้
- รายงานและสรุปผลของการเกิดเพลิงไหมใ้นครั� งนี�  

เจ้าหน้าที�ความปลอดภัย 
             คุณศิลป์ศุภา เจริญศรี 
                โทร. ���-���-���� 
ประสานงาน อาํนวยความสะดวกใน

ดา้นต่างๆ 

รายงาน 

แจง้ 



แผนปฏิบัติการระงับเหตุเพลงิไหม้ขั�นต้น 
 
บริเวณพื�นที�ปฏิบัติงาน 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

ผู้รับผิดชอบ  หวัหนา้งาน/ผูรั้บเหมา 
ลาํดบัหนา้ที� : 
1. ปิดสวิทซ์ไฟฟ้า 
�. ขนยา้ยวสัดุที�ติดไฟไดง้่ายออกจากจุดที�เกิดเหตุเพลิง
ไหมแ้ละอพยพพนกังานออกไปยงัจุดรวมพล 
�. แจง้สัญญาณฉุกเฉินและแจง้เจา้หนา้ที�ความปลอดภยั 
�. คอยรับฟังคาํสั�งจากหวัหนา้งานในบริเวณที�เกิดเหตุ
เพลิงไหม ้
 

ผู้รับผิดชอบ  หวัหนา้งาน/ผูร้ับเหมา 
ลาํดบัหนา้ที� : 
1. รีบนาํถงัดบัเพลิงที�อยูใ่นบริเวณใกลเ้คียงมา
ทาํการดบัเพลิงไหมท้นัที 
�. คอยรับฟังคาํสั�งจากหวัหนา้งานในบริเวณที�
เกิดเหตุเพลิงไหม ้

 

หวัหนา้ชุดดบัเพลิงขั�นตน้ 

พนักงานควบคุมอุปกรณ์เครื�องใช้หรือ
ปฏิบัติงานอื�นในขณะที�เกดิเหตุเพลงิไหม้ 

หนักงานผจญเพลงิ 



ผู้รับผิดชอบในตําแหน่งต่างๆ ตามแผนปฏิบัตกิาร 
 

ตําแหน่ง เวลาปกติ (วันธรรมดา) 
��.�� – ��.�� น. 

นอกเวลาปกติ (OT)  
 

วันหยุด 
 

�. ผู้อาํนวยการดับเพลงิ - ผูจ้ดัการโครงการหรือผู ้
ไดรั้บมอบหมาย 

- หวัหนา้งาน - หวัหนา้งาน 
- รปภ. 

�. หัวหน้าหน่วยควบคุม
ระบบไฟฟ้า 

- ผูจ้ดัการบริษทั 
-วิศวกรไฟฟ้า 

- พนกังานซ่อมบาํรุง - ผูที้�ไดรั้บหมอบหมาย 

�. หัวหน้าหน่วย
ปฏิบัติการ 
- หน่วยควบคุมอุปกรณ์
เครื�องใช้ 

- ผูจ้ดัการบริษทั 
- ผูจ้ดัการโครงการหรือผู ้
ที�ไดรั้บมอบหมาย 

- หวัหนา้งาน 
 

- ผูที้�ไดรั้บหมอบหมาย 

�. หัวหน้าหน่วยสื�อสาร
และประสานงาน 

- เจา้หนา้ที�ธุรการหรือผูที้�
ไดรั้บมอบหมาย 

- หวัหนา้งานหรือผูที้�ไดรั้บ
มอบหมาย 

- ผูที้�ไดรั้บหมอบหมาย 

�. หน่วยปฐมพยาบาล - สถานพยาบาลใกลเ้คียง - สถานพยาบาลใกลเ้คียง - สถานพยาบาลใกลเ้คียง 
�. หน่วยยานพาหนะ - หวัหนา้งานหรือผูที้�

ไดรั้บมอบหมาย 
- หวัหนา้งานหรือผูที้�ไดรั้บ
มอบหมาย 

- ผูที้�ไดรั้บหมอบหมาย 

�. เจ้าหน้าที�ศูนย์รวบรวม
ข่าวสารและการสื�อสาร 

- เจา้หนา้ที�ธุรการ - หวัหนา้งานหรือผูที้�ไดรั้บ
มอบหมาย 

- รปภ. 

�. หน่วยงานควบคุมดูแล
ความเรียบร้อย 

- หวัหนา้งาน 
- รปภ. 

- หวัหนา้งาน 
- รปภ. 

- ผูที้�ไดรั้บหมอบหมาย 
- รปภ. 

�. หัวหน้าหน่วย
ประสานงานศูนย์ดับเพลงิ
ราชการและบริษัท
ภายนอก 

- เจา้หนา้ที�ความปลอดภยั
ในการทาํงาน 

- หวัหนา้ รปภ. 
- หวัหนา้งานหรือผูที้�ไดรั้บ
มอบหมาย 

- หวัหนา้งาน 
- รปภ. 

��. หัวหน้าหน่วย
เคลื�อนย้ายและอพยพ
ภายในและภายนอก 

- เจา้หนา้ที�ความปลอดภยั
ในการทาํงาน 

- หวัหนา้งานหรือผูที้�ไดรั้บ
มอบหมาย 

- หวัหนา้งาน 
- รปภ. 

 

 

 

 



รายละเอยีดหน้าที�ตามแผนฉุกเฉิน กรณีเกดิเหตุเพลงิไหม้ 

ผู้ปฏิบัติงาน หน้าที�ความรับผิดชอบ 
�. ผูอ้าํนวยการดบัเพลิง - ควบคุมดูแลการดบัเพลิงและใชอ้าํนาจในการ

ตดัสินใจกบัการสั�งการดบัเพลิง เมื�อเกิดเหตุเพลิง
ไหม ้

�. หวัหนา้หน่วยควบคุมระบบไฟฟ้า - ควบคุมดูแลระบบไฟฟ้าและวิเคราะห์สถานการณ์
วา่ควรจะตดักระแสไฟฟ้าเมื�อใด 

�. หวัหนา้หน่วยควบคุมอุปกรณ์เครื�องใช ้ - ปิดสวิทซ์และถอดสายไฟอุปกรณ์เครื�องใชทุ้กชนิด
ออกเมื�อเกิดเหตุการณ์เพลิงไหมข้ั�นรุนแรง 

�. หวัหนา้หน่วยสื�อสารและประสานงาน - คอยช่วยเหลือประสานงานกบัผูอ้าํนวยการดบัเพลิง
และหน่วยงานสื�อสารอื�นๆ พร้อมทั�งปฐมพยาบาล
และอาํนวยความสะดวกในดา้นต่างๆ 

�. หน่วยปฐมพยาบาล - ปฐมพยาบาลเบื�องตน้ผูที้�ไดรั้บบาดเจ็บและการ
จดัส่งผูที้�ไดรั้บบาดเจ็บไปยงัโรงพยาบาลที�ใกลเ้คียง
ที�สุด 

�. หน่วยยานพาหนะ - ควบคุมการใชย้านพาหนะและควบคุมการจอด
ยานพาหนะ โดยคาํนึงถึงความสะดวกรวดเร็วเป็น
หลกัใหญ่ 

�. เจา้หนา้ที�ศูนยร์วบรวมข่าวสารและการ
สื�อสาร 

- ควบคุมการใหข้อ้มูลข่าวสารที�ถูกตอ้งต่อ
สื�อมวลชน 

�. หน่วยงานควบคุมดูแลความเรียบร้อย - ป้องกนับุคคลภายนอกและผูที้�เกี�ยวขอ้งไม่ใหเ้ขา้
ไปในพื�นที�ที�เกิดเหตุเพลิงไหม ้
- จดัระบบการจราจรเพื�อให้สามารถสะดวกต่อการ
ปฏิบติังาน 

�. หวัหนา้หน่วยประสานงานศูนยด์บัเพลิง
ราชการและบริษทัภายนอก 

- ติดต่อประสานงานกบัหน่วยงานราชการในการขอ
ความช่วยเหลือ โดยรับคาํสั�งโดยตรงจาก
ผูอ้าํนวยการดบัเพลิง 

��. หวัหนา้หน่วยเคลื�อนยา้ยและอพยพภายใน
และภายนอก 

- สนบัสนุนการขนยา้ยสิ�งของและอพยพบุคคลออก
จากบริเวณที�เกิดเหตุเพลิงไหมไ้ปยงัจุดที�กาํหนด
หรือบริเวณจุดรวมพล 

 
 



2.2 แผนอพยพหนีไฟ 
 แผนอพยพหนีไฟเป็นแผนที�จดัทาํขึ�น เพื�อกาํหนดแนวทางปฏิบติัหากเกิดเหตุเพลิงไหมข้ั�นรุนแรง 

 
แผนปฏิบัติการอพยพหนีไฟ 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ผูอ้าํนวยการดบัเพลิง สั�งใชแ้ผนอพยพหนีไฟ 
ไปยงัประชาสัมพนัธ์ 

ผูอ้าํนวยการกดสัญญาณเตือนภยัและแจง้
ประชาสัมพนัธ์ใหป้ระกาศอพยพพนกังาน

ไปยงัจุดรวมพล 

ผูน้าํทางอพยพหนีไฟนาํพนกังานไปยงั
บริเวณจุดรวมพลที�กาํหนดไว ้

ผูน้าํทางอพยพหนีไฟและผูต้รวจสอบยอด
ทาํการตรวจเช็คยอดพนกังาน

ผูต้รวจสอบยอด แจง้ยอดพนกังานต่อ
ผูอ้าํนวยการดบัเพลิง ณ บริเวณจุดรวมพล 

ผูอ้าํนวยการดบัเพลิง แจง้ยอดทั�งหมดให้
พนกังานที�อยูใ่นบริเวณจุดรวมพลจนกวา่

เหตุการณ์จะสงบ 

รีบนาํผูที้�ไดรั้บบาดเจ็บ
ส่งโรงพยาบาล 

ผูอ้าํนวยการดบัเพลิง 
สั�งหน่วยคน้หา 

หน่วยคน้หาและรายงานผล
ใหผู้อ้าํนวยการดบัเพลิงให้

ทราบทนัที 



ขั�นตอนการปฏิบัติของผู้หนีไฟ ตามแผนปฏิบัติการอพยพหนีไฟ 
�. จดัเก็บสิ�งของ อุปกรณ์และเอกสารสาํคญัที�จาํเป็น  
�. ปิดเครื�องจกัรกล อุปกรณ์ไฟฟ้าและก๊าซเชื�อเพลิง 
�. อพยพพนกังานออกจากบริเวณที�เกิดเหตุเพลิงไหม ้โดยเดินเป็นแถว เป็นระเบียบและชิดดา้นใดดา้นหนึ�ง ตาม
ผูน้าํอพยพพื�นที�ของตนพร้อมทั�งไม่ส่งเสียงดงั 
�. ไม่ยอ้นกลบัเขา้มายงัพื�นที�ที�เกิดเหตุเพลิงไหม ้เวน้แต่ไดรั้บอนุญาตจากผูน้าํอพยพ 
�. อพยพพนกังานทุกคนไปยงับริเวณจุดรวมพลและคอยจนกวา่จะมีคาํสั�งเปลี�ยนแปลง 
 

จุดรวมพลกรณีเกดิเหตุเพลงิไหม้ 
               จุดรวมพลบริเวณลานจอดรถหน้าโครงการ กาํหนดให้มีการตรวจเช็คจาํนวนยอดของพนักงาน ณ 
บริเวณจุดรวมพล 
 

สถานที�ตั�งกองอํานวยการ ภาวะฉุกเฉิน กรณีเกิดเหตุเพลิงไหม้ 
 กาํหนดใหม้ีกองอาํนวยการ เพื�อควบคุมเหตุเพลิงไหมใ้นกรณีที�เกิดเหตุการณ์เพลิงไหมติ้ดต่อลุกลามจน
ตอ้งเป็นเพลิงไหมข้ั�นรุนแรง โดยกาํหนดไวจ้าํนวน � จุด ตามความเหมาะสมของพื�นที�ที�เกิดเหตุเพลิงไหม ้ไว้
ดงัต่อไปนี�  
- กองอาํนวยการ ไดแ้ก่ กองอาํนวยการป้อม รปภ. 
- ที�ตั�ง ไดแ้ก่ ป้อม รปภ. 
- โทรศพัท ์
 โดยกาํหนดความพร้อมของแต่ละพื�นที� เช่น กองอาํนวยการ ตอ้งมีการติดตั�งอุปกรณ์สื�อสาร วิทย ุ
โทรศพัท ์ไฟสาํรอง ที�อยูใ่นสภาพพร้อมใชง้าน 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



3. แผนหลังเพลิงอพยพ 
�.� แผนบรรเทาทุกข์ 
 แผนบรรเทาทุกขเ์ป็นแผนที�จะนาํมาใชห้ลงัจากเหตุการณ์สงบแลว้ เพื�อเร่งแกไ้ขปัญหาที�เกิดขึ�นตามมา 
หลงัจากเหตุการณ์สงบลง เช่น การดาํเนินการช่วยเหลือผูบ้าดเจ็บหรือผูเ้สียชีวิต ฯลฯ ซึ�งตอ้งอาศยัความร่วมมือ
จากผูที้�เกี�ยวขอ้งทุกๆ หน่วยงาน  
 
แผนบรรเทาทุกข์จะประกอบด้วยหัวข้อต่าง ๆ ดังนี� 
�.  การประสานงานกับหน่วยงานของรัฐ 
�.  การสาํรวจความเสียหาย 
�.  การรายงานตวัของเจ้าหน้าที�ทุกฝ่าย และกาํหนดจุดนัดพบของบุคลากรเพื�อรอรับคาํสั�ง 
�.  การช่วยชีวิตและขุดคน้หาผูเ้สียชีวิต  

      �.  การเคลื�อนยา้ยผูป้ระสบภยั ทรัพยสิ์นของผูเ้สียชีวิต  
      �.  การประเมินความเสียหาย ผลการปฏิบติังานและรายงานสถานการณ์เพลิงไหม้ 
      �.  การช่วยเหลือสงเคราะห์ผูป้ระสบภยั 
      �.  การปรับปรุงแก้ไขปัญหาเฉพาะหน้าเพื�อให้ธุรกิจสามารถดาํเนินการได้โดยเร็วที�สุด  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



                    การกาํหนดหน้าที�รับผิดชอบของผู้ปฏิบัติการในแผนบรรเทาทุกข์ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

หนา้ที�รับผิดชอบ ผูป้ฏิบติังาน 
�. ประสานงานกบัหน่วยงานของรัฐ แผนกธุรการ 
�. การสาํรวจความเสียหาย ผูจ้ดัการโครงการ 
�. การรายงานตวัของเจา้หนา้ที�ทุกฝ่ายและกาํหนด
จุดนดัพบของบคุลากร 

แผนกธุรการ 

�. การช่วยชีวิต การคน้หาผูร้อดชีวิตและการคน้หา
ผูเ้สียชีวิต 

หวัหนา้แผนกบุคคลและธุรการ 

�. การเคลื�อนยา้ยทรัพยสิ์น ผูป้ระสบภยัและ
ผูเ้สียชีวิต 

เจา้หนา้ที�ความปลอดภยั/เจา้หนา้ที�ธุรการ 

�. การประเมินความเสียหาย ผลการปฏิบติังานและ
สถานการณ์เพลิงไหม ้

ผูจ้ดัการโครงการ/หวัหนา้งาน 

�. การช่วยเหลือสงเคราะห์ผูป้ระสบภยั แผนกธุรการ 
�. การปรับปรุงแกไ้ขปัญหาเฉพาะหนา้ เพื�อทาํธุรกิจ
ดาํเนินการไดโ้ดยเร็วที�สุด 

ประธานบริษทั/ผูจ้ดัการโครงการ 



 

 

 
�.� แผนการปฏิรูปฟื� นฟูกจิการให้กลับสู่ภาวะปกติ 

�.�.� ใหผู้จ้ดัการโครงการหรือผูที้�ไดรั้บมอบหมายเป็นผูอ้าํนวยการฟื� นฟูกิจการใหก้ลบัสู่ภาวะปกติหลงัเหตุฉุกเฉินกรณีเกิดเหตุเพลิงไหม ้
�.�.� ใหผู้อ้าํนวยการดบัเพลิงตามแผนฉุกเฉินขึ�นรุนแรงตั�งหน่วยงาน/ทีมดาํเนินการดงัต่อไปนี�  

�.�.�.� ผูอ้าํนวยการดบัเพลิง ใหน้าํคณะกรรมการแผนฉุกเฉินขั�นรุนแรง คณะกรรมการความปลอดภยัและพนกังานอื�นๆ เขา้สมทบเพิ�มเติมจากทีมฟื� นฟ ู
�.�.�.� แผนกบุคคลหรือธุรการ ประชุมชี�แจงพนกังานทุกคนใหเ้ขา้ใจในเรื�องกาํหนดการวนัหยุดงาน วนักลบัเขา้มาทาํงาน การจ่ายค่าจา้ง การติดตามการ

รักษาพยาบาลและการดาํเนินคดี เป็นตน้ 
�.�.�.� แผนกบุคคลหรือธุรการ ติดต่อประสานงานกบัหน่วยงานราชการหรือหน่วยงานที�เกี�ยวขอ้ง 
�.�.�.� แผนกบญัชี จดัทาํรายการทรัพยสิ์นที�เสียหาย ประมาณความเสียหายและเตรียมขอ้มูลเพื�อดาํเนินงานใหม่และแจง้บริษทัประกนัภยัหรือประกนัชีวิต

ใหท้ราบ 
�.�.�.� แผนกจดัซื�อ ระงบัการนาํเขา้หรือนดัหมายการนาํวตัถุดิบเขา้ แจง้ขอ้มูลใหลู้กคา้ทราบ (ถา้จาํเป็น)  
�.�.�.� แผนกโครงสร้าง ทาํความสะอาดและเตรียมการพื�นที�ทาํงานใหม ่
�.�.�.� แผนกซ่อมบาํรุง ตรวจสอบสภาพของอุปกรณ์และเครื�องจกัรภายในโครงการ 

�.�.� ใหผู้อ้าํนวยการแผนฟื� นฟู (ผูจ้ดัการทั�วไป) ติดตามผลการปฏิบติังานของทีมงานต่างๆ อยา่งละเอียดและใกลชิ้ด 
�.�.� ใหผู้อ้าํนวยการแผนฟื� นฟู (ผูจ้ดัการทั�วไป) ตดัสินใจดาํเนินการต่อเนื�อง เมื�อสถานการณ์ทุกดา้นกลบัเขา้สู่สภาวะปกติหรือหยดุกิจการเมื�อเสียหายอยา่งรุนแรง

และไม่สามารถฟื� นฟูได ้
 

 

 

 

 

 

 



 

 

หมายเลขโทรศัพท์ที�ควรทราบในกรณเีกดิเหตุฉุกเฉิน / EMERGENCY CALL 
 

�. สถานีดับเพลงิ FIRE STATION 
 

ลาํดบั หน่วยงาน เขต หมายเลขโทรศพัท ์
1. สถานีดบัเพลิงคลองเตย วฒันา 02-258-2094 

 
�. สถานีตํารวจ POLICE STATION 
 

ลาํดบั หน่วยงาน เขต หมายเลขโทรศพัท ์
1. สถานีตาํรวจนครบาลทองหล่อ วฒันา 02-381-8853 

 
�. โรงพยาบาล HOSPITAL 

 

 
 
 
 
 

�. ผู้บริหารบริษัท � มกรา จาํกดั 
 

ลาํดบั ชื�อ – นามสกุล ตาํแหน่ง หมายเลขโทรศพัท ์
1. นายชยัวฒัน์    สาํเร็จกิจ ผูจ้ดัการ 086-3789490 
2. นายจารุนนท ์   วงศสุ์วรรณ ผูจ้ดัการ 086-3719693 

ลาํดบั หน่วยงาน เขต หมายเลขโทรศพัท ์
1. โรงพยาบาลจุฬาลงกรณ์ 

สภากาชาดไทย 
ปทุมวนั 02-649-4000 

2. โรงพยาบาลตาํรวจ ปทุมวนั 02-207-6000 
 3. โรงพยาบาลพระรามเกา้ หว้ยขวาง 02-202-9999 



 

 

 
�. เบอร์สายด่วนแจ้งเหตฉุุกเฉิน 

ลาํดบั เบอร์สายด่วนแจง้เหตุฉุกเฉิน หมายเลขโทรศพัท ์
1. แจง้เหตุด่วนเหตุร้ายทุกชนิด 191 

2. แจง้เหตุไฟไหม ้ดบัเพลิง 199 
3. หน่วยแพทยฉุ์กเฉิน  1669 
4. หน่วยแพทยก์ูชี้พ วชิรพยาบาล 1554 
5. หน่วยแพทยฉุ์กเฉิน (ศูนยเ์อราวณั) 1646 
6. การไฟฟ้านครหลวง 1130 
7. การไฟฟ้านครหลวง สาํนกังานใหญ่คลองเตย 02-348-5000 
8. การประปานาครหลวง 1125 

 



 

 

แผนการปฏิบัติเมื�อเกดิเหตุเพลงิไหม้ 
(การดับเพลิงเบื�องต้น) 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ผู้พบเห็นเหตุการณ์ ร้องขอความช่วยเหลือจากเพื�อน
ร่วมงานเพื�อมาช่วยกนัดบัเพลิง

ผู้อาํนวยการดับเพลงิหรือ
รองผู้อาํนวยการดับเพลงิ

ของบริษัท 

ฝ่ายจัดหาและสนับสนุน
การดับเพลงิ 

หน่วยดับเพลงิ 
เขา้ดบัเพลิงเบื�องตน้ดว้ยถงั

ดบัเพลิงชนิดมือถือ 

หน่วยควบคุมอุปกรณ์
เครื�องใช้ภายในเขตก่อสร้าง 
ทาํการหยดุการทาํงานของ
อุปกรณ์เครื�องใชท้ั�งหมด 

รายงาน 

สั�งการ 

แจ้ง 

สั�งการ 



 

 

แผนการปฏิบัติเมื�อเกดิเหตุเพลงิไหม้ (การดบัเพลงิรุนแรง) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

สั�งการ 
รายงาน 

รายงาน 

หน่วยดับเพลงิ 
เขา้ดบัเพลิงเบื�องตน้ดว้ยถงัดบัเพลิง 

เพลิงลุกลามไม่สามารถดบัเพลิง
เบื�องตน้ได ้

หน่วยดับเพลงิ 

ฝ่ายจัดหาและสนับสนุนการ
ดับเพลงิ 

ผู้อาํนวยการดับเพลงิหรือ
รองผู้อาํนวยการดับเพลงิ 

ศูนย์รวมข่าวสารและสื�อสาร 
ขอความช่วยเหลือจากหน่วยงานข้างนอก 

ฝ่ายสื�อสารและ
ประสานงาน 

หน่วยปฐมพยาบาลใหเ้ตรียมความพร้อมในการช่วยเหลือผูที้�ไดรั้บ

หน่วยรักษาความปลอดภยัปิดประตูบริษทัฯหา้มไม่ใหบุ้คคลเขา้-ออก  

หน่วยงานคน้หาใหเ้ตรียมความพร้อมเขา้คน้หาผูที้�ติดอยูภ่ายในบริเวณเกิด
เหตุและภายนบบริษทั 

หน่วยควบคุมเอกสารขนยา้ยเอกสารที�สาํคญัออกมายงับริเวณที�ปลอดภยั 

ฝ่ายอพยพเคลื�อนย้าย 

ฝ่ายอพยพเคลื�อนยา้ยทาํการอพยพพนกังานไปยงัจุดรวมพล โดยการเดิน
เร็ว หา้มวิ�ง และตวัแทนแต่ละแผนกจะตอ้งทาํการตรวจเช็คจาํนวนยอด
ของพนกังานในแต่ละแผนก พร้อมทั�งรายงานจาํนวนยอดต่อหวัหนา้ฝ่าย
อพยพเคลื�อนยา้ยและผูอ้าํนวยการดบัเพลิงหรือรองผูอ้าํนวยการดบัเพลิง 

ฝ่ายไฟฟ้า 
หน่วยไฟฟ้าทาํการตดัระบบกระแสไฟฟ้าภายใน
บริษทั 

ฝ่ายไฟฟ้าทาํการประสานงานกบัหน่วยงานไฟฟ้าของบางเขน 

ฝ่ายจัดหาและสนับสนุนการ
ดับเพลงิ 

กดสัญญาณเพลิงไหม ้



 

 

แผนการปฏิบัติเมื�อเพลงิสงบ 
 
 

 

ยกเลกิแผน 

สั�งการ 
รายงาน 

รายงาน 

เพลิงไหม้

หน่วยดบัเพลิง แจง้วา่งเพลิง

ฝ่ายจดัหาและสนบัสนุน
การดบัเพลิง 

ผูอ้าํนวยการดบัเพลิงหรือ
รองผูอ้าํนวยการดบัเพลิง 

สรุปเหตุการณ์ที�เกิดขึ�น
ใหพ้นกังานทุกคน

รับทราบ 

ฝ่ายสื�อสารและ
ประสานงาน 

หน่วยฟื� นฟูเขา้ตรวจสอบความ
เสียหายและกาํจดัของเสีย เศษซาก
ต่างๆ และนํ�าที�เกิดจากการดบัเพลิง 
พร้อมทั�งประเมินความเสียหาย


